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HSM2300/2204 v1.1 Installation Instructions

Power Supply/Four High-Current Output Modules

The HSM2300 can provide up to 1 A of additional current to the compatible PowerSeries
alarm controllers. This module is compatible with PowerSeries Neo (HS2016, HS2032,
HS2064, HS2128) and PowerSeries Pro (HS3032, HS3128, HS3248) panels. The
HSM2204 can provide up to 1 A of additional current and add up to four high-current pro-
grammable outputs. This installation sheet can be used in conjunction with the Installation
Manual of the DSC equipment to which the HSM2300 or HSM2204 is connected or
powered from (e.g. alarm controller, power supply, etc.).
General
This product meets the requirements of Class II, Grade 2 equipment as per EN50131-
1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 Type B, EN50131-6:2008 Type A.
Specifications
l Power supply Type A as per EN50131-6 Standard.
l Temperature range: - 10°C to + 55°C (14°F to 131°F); for UL/ULC listed installation:

0 °C to + 49°C (32°F to 122°F).
l Relative Humidity: 5% to 93% R.H. non-condensing.
l Input rating: EU: 220 V - 240 Vac, 50 Hz, 200 mA; NA: 120 V, 60 Hz, 500 mA. Only

one board must be powered from a transformer.
Note: For installations using the transformer mounted inside the cabinet, replace the fuse
only with the same type (20 mm) rated 250 V / 315 mA.
l Transformer required, mounted in the same enclosure and permanently connected

(EU); for UL/ULC installations, use the plug-in adaptor model PTD1640U (UL)
/PTD1640 (ULC) or hardwired model FTC3716.

Note: For UL/ULC listed installations, do not connect transformer to receptacle con-
trolled by a switch.
l Transformer secondary ratings: 16.5 Vac, 40 VA.
l Board current draw: 40 mA (set and unset state/alarm and non-alarm state).
l Board dimensions: 145 mm x 83 mm.
l AUX output ratings: 10.8 VDC to 12.5 VDC.
l Resettable fuse (PTC) used on circuit board instead of replaceable fuses.
l Output ripple voltage: 600 mVp-p max.
l No overvoltage protection devices required on the outputs.
l Storage device: rechargeable battery, rated 12 Vdc. Replace battery every 3 - 5 yrs.
l Battery capacity: 4 Ah, 7 Ah, or 14 Ah (2 x 7 Ah) max.
l Maximumstandby time 24 h (when using 14 Ah battery capacity and AUX current

limited to 500 mA max.) Refer to Table 1.
l Recharging time: up to 85% in 24 hours (use high charging current setting).
l Low battery trouble indication threshold 11.5 VDC, restoral level 12.5 VDC.
l Corbus (RED terminal) low voltage trouble threshold 9 VDC.
l Battery deep discharge protection (cut-off at 9.6 VDC).
Warning : Main control panel and power supply must be powered from the same AC
mains circuit.
Note:
l For EN50131-6:2008 compliant installations, use only one 12 V / 7 Ah battery for 12h

of required standby time (500 mA output current). Recharge time to 80% is 72 h.
Supervision for loss of primary power source (AC Fail), battery fail, or battery low
voltage (Battery Trouble) with indication provided on the keypad.

l For T014 (INCERT) compliant installations, use two 12 V / 7 Ah batteries for 24 H of
required standby time (500 mA output current) and the enclosure model Power UC1
(INCERT certified). The charging current must be high.

Terminal Descriptions

Figure 1 : Terminal Descriptions

Table: 1 Ratings

HSM2300/2204
Current Draw 40
mA

UL Resi
Burg
ULC Resi
Burg

UL Com
Burg

UL Resi Fire
UL Home Health
Care
ULC Resi Fire
ULC Com Burg

ULC Fire Mon-
itoring

EN50131 Grade
2/Class II

Max. Aux Cur-
rent Loading

1 A 1 A 0.5 A * 0.5 A 0.5 A

UL/ULC Listed
Enclosure

PC500C
HSC3010C

CMC-1
PC4050CAR
HSC3010C
HSC3030CAR

PC5003C
HSC3010C

PC5003C (when used
with a hardwired
transformer in an
electrical box)
PC4050CR (red/trans-
former mounted
inside) HSC3010CR

PC5003C Power
UC1 HSC3020C

Transformer
Requirements

16.5 V, 40 VA (plug-in type) PTC1640U
(USA) PTC1640CG (CND)

FTC3716 (cUL lis-
ted)16.5 V/37 VA
(Hardwired type,
mounted inside the
enclosure or outside
using electrical box)

16.5 V/4 0VA
(hardwired type,
mounted inside
the cabinet)

Battery capacity
Requirements

7 Ah 7 Ah
14 Ah (2 x 7 Ah
in parallel)

14 Ah (2 x 7 Ah in
parallel)

7 Ah

StandbyTime 4 hours 4 hours 24 hours 24 hours 12 hours

Alarm Time 4 minutes 15 minutes

4 min (UL resi
fire) 5 min (Home
Health Care and
ULC Resi Fire)

5 minutes (Alarm
Transmission only)

N/A

Recharging cur-
rent setting

low (480
mA)

low (480 mA) high (700 mA) high (700 mA)
low/high (480/700
mA)

* For UL Residential Fire installations, also using hardwired CO alarm detectors, the max-
imum discharge current shall be limited to 250 mA in order to ensure 24 h standby oper-
ation followed by 4 minute CO alarm notification and followed by an additional 12 h of
CO alarm notification.
AC - Supervised, the HSM2300/HSM2204 require a 16.5 V/40 VA transformer. Connect
the primary of the transformer to an unswitched AC source (maximum current draw is 0.5
A) and connect the secondary of the transformer (US market only) to these terminals.
TAM-Used to tamper the cabinet in which the HSM2300/HSM2204 is mounted. Connect
a normally closed (NC) switch across TAM and BLK. If the tamper is not being used, con-
nect a piece of wire across TAM and BLK to remove the trouble condition. Tamper pro-
tect is required for UL/ULCcommercial/residential burglary installations.
AUX+ - Used to provide power for devices. Maximum current draw is not to exceed
1000 mA. Connect the positive lead of powered devices to VAUX and the negative to
BLK or any COM terminal (01 to 04 for switched output or to BLK for not switched out-
put).
CORBUS - The 4-wire Corbus connection is used by the panel to communicate with the
module. Connect the RED, BLK, YEL and GRN terminals to the Corbus terminals on the
HS2016, HS2032, HS2064, HS2128, HS3032, HS3128, and HS3248main control.

O1 to O4 (HSM2204) - Wire the positive lead of the device to
the AUX terminal and the negative lead to the required output ter-
minal O1 to O4.
IMPORTANT NOTE:Output O1 is supervised in the same man-
ner as the Bell Output of the compatible control panel. If O1 is not
used, if no continuous load is connected, or if a siren is con-
nected, a 1000 Ω resistor, DSC model EOLR-1 must be connected
in order to prevent the indication of a trouble condition. This dia-
gram is an example of how to wire various devices to the outputs.

Figure2: wiring devices to the

outputs

Note: The HSM2204 is not suitable for fire alarm annunciation.
Enclosures
The HSM2300 or HSM2204 is installed in the metal enclosures listed in table 1. Tamper
protection switches can be installed on all enclosures, including door opening protection
and/or removal from the mounting position. Secure the doors with screws or a keylock.
For EN50131-1 Grade 2 compliant installations, all holes on the side of the cabinets can
be covered (plugged) if no accessories are installed in the cabinet that uses these mount-
ing holes.
Battery Setting
A battery charge current setting in the panel is used to enable high charge current for the
battery. Normally the battery charge current can be 480 mA max, but when this option is

enabled the module can charge the battery with up to 700 mA of current. Section [982]
[010] Options 1 - 4 can enable/disable the high current battery charge option for
HSM2204modules 1 - 4 and [982] [020] Options 1 - 4 for the HSM2300.
Status LED
The HSM2300 and HSM2204 are equipped with status LEDs to indicate the current status
of the module. If the HSM2300/2204 is operating correctly, the status LED flashes briefly
every 10 seconds. When a trouble condition is present, the status LED displays a series of
flashes then remain blank for 2 seconds. The number of flashes between blank periods
indicates the trouble condition present as outlined in Table 2.
Table: 2 Trouble Conditions
Number of Flashes Trouble Condition

1 Module not enrolled

2 Panel supervision trouble

3 Corbus low voltage

4 Battery trouble

5 AC trouble

6 AUX trouble

7 Output 1 Trouble - HSM2204 only

Enroll Modules
1. Enter Installer Programming [*] [8][Installer Code] [*].
2. Enter section [902] to enroll the module. Modules can be enrolled automatically or

manually. In either case, the serial number of the device is used as an identifier.
Select one of the enrollment options described below:

000 Auto Enroll
When this mode is selected, the total number of modules currently enrolled are displayed
on the keypad.
1. After entering subsection [000], press the [*] key to begin auto enrollment of all new

modules.
2. Devices are assigned to the next available slot.
001 Manual Enroll
1. After entering Installer Programming and section [902], enter subsection 001. Then

enter [003] for HSM2204 or subsection [009] for HSM2300.
2. When prompted, key in the serial number of the module, which is found on the back

of the device. An error tone is sounded if an invalid serial number is received. Mod-
ules are enrolled into the next available slot for the device.

3. To cancel enrollment of a module, press [#].
Deleting Modules
1. Enter Installer Programming [*] [8][Installer Code] [*].
2. Enter section [902] then subsection [109] for HSM2300 and subsection [110] for

HSM2204.
3. Scroll to the specific module you want to delete.
4. Press [*] to select the module then, when prompted, press [*] again to delete.
Confirming Modules
To confirm enrollment of individual modules and to locate them physically:
1. After entering section [903], scroll to the module type you want to confirm (109 for

HSM2300, 110 for HSM2204). To view all modules, enter [000] after entering sec-
tion [903].

2. Press [*] to select the module type and scroll to the specific module you want to con-
firm.

3. Press [*] to enter confirmation mode. The module’s serial number and slot number
are displayed on the keypad and the status LEDs on the device flash. This continues
until confirmation mode for the device is exited using the [#] key.

Limited Warranty
DigitalSecurity Cont rols (DSC) warrants that for aperiodof twelve monthsf rom thedate of purchase, theproduct shall bef ree of defects inmaterials
andworkmanshipunder normaluse andthat infulf ilment of anybreach of suchwarranty, DSC shall, at it s opt ion, repair or replace thedefect ive equipment upon
returnoof theequipment toit s factory. Thiswarranty applies only todefects inparts andworkmanshipand not todamage incurred inshipping or handling, or
damagedue tocauses beyondthe cont rol of DSCsuch as lightning, excessive voltage, mechanical shock, water damage,or damagearising out of abuse, alterat ion
or improper applicat ionof the equipment .
Theforegoing warranty shallapply only totheoriginal buyer, andis andshall beinlieu of anyand allother warrant ies, whether expressed or implied andof all
other obligat ions or liabilit ies onthe part of DSC. Thiswarranty contains the ent irewarranty. Digital Security Cont rols neither assumes responsibilityfor, nor
authorizes anyother personpurport ing to act onit s behalf tomodify or tochange thiswarranty, nor toassume for it anyother warranty or liability concerning
thisproduct . Inno event shall DSCbeliable for anydirect or indirect or consequent ial damages, lossof ant icipated prof it s, lossof t ime or any other losses
incurredby thebuyer inconnect ion with thepurchase, installat ionor operat ion or failure of this product .
Warning:Digital Security Cont rols recommends that theent ire system be completely tested onaregular basis. However, despitef requent test ing, and dueto,
but not limited to, criminaltampering or elect rical disrupt ion, it is possible for this product to fail toperform as expected.
IMPORTANT - READ CAREFULLY: DSC Sof tware purchased withor without Products and Components is copyrightedand is purchased under thefollowing license
terms:
ThisEnd-User License Agreement (“EULA”) is a legal agreement between You(the company,individual or ent ity whoacquired theSof tware and anyrelated Hard-
ware)and DigitalSecurity Cont rols, adivision of TycoSafety Products Canada Ltd. (“DSC”), themanufacturer of theintegrated security systems and the
developer of thesof tware and anyrelated products or components (“HARDWARE”) which Youacquired. I f theDSC sof twareproduct (“SOFTWARE PRODUCT” or
“SOFTWARE”) is intended tobe accompaniedbyHARDWARE, andis NOT accompaniedby newHARDWARE, You maynot use, copyor install theSOFTWARE
PRODUCT.The SOFTWARE PRODUCT includescomputer sof tware, and mayinclude associated media, printed materials, and“online” or elect ronic documentat ion.
Anysof tware provided alongwith theSOFTWARE PRODUCT that is associated witha separate end-user license agreement is licensedto Youunder theterms of
that license agreement .
Byinstalling, copying, downloading, storing, accessing or otherwise using the SOFTWAREPRODUCT, You agreeuncondit ionally tobe boundbythe terms of this
EULA,even if thisEULA is deemed tobe amodif icat ionof any previous arrangement or cont ract . I f Youdonot agreeto theterms of thisEULA, DSCis unwilling
tolicense theSOFTWARE PRODUCT toYou, andYouhave noright touse it .

SOFTWARE PRODUCT LICENSE
TheSOFTWARE PRODUCT is protected bycopyright laws andinternat ional copyright t reat ies, as wellas other intellectual property lawsandt reat ies. The
SOFTWAREPRODUCT is licensed, not sold.
1. GRANTOF LICENSE ThisEULA grantsYou thefollowing rights:
(a)Sof tware Installat ionand Use- For eachlicense Youacquire, You mayhave onlyonecopy of the SOFTWARE PRODUCTinstalled.

(b)Storage/Network Use- The SOFTWAREPRODUCT may not beinstalled, accessed, displayed, run,shared or used concurrent lyonor f rom dif ferent computers,
including aworkstat ion, terminal or other digital elect ronic device(“Device”). Inother words,if Youhave severalworkstat ions, Youwill haveto acquirea license
for eachworkstat ion wherethe SOFTWARE willbeused.
(c)Backup Copy- You maymake back-upcopies of theSOFTWARE PRODUCT, but You mayonlyhave onecopy per license installed at any givent ime. Youmay use
theback-up copysolely for archival purposes. Except as expressly provided in thisEULA, Youmaynot otherwise makecopies of the SOFTWARE PRODUCT, includ-
ingtheprinted materials accompanyingthe SOFTWARE.
2. DESCRIPTION OF OTHER RIGHTS AND LIMITATIONS
(a)Limitat ions onReverse Engineering, Decompilat ionandDisassembly - Youmay not reverse engineer, decompile, or disassemblethe SOFTWARE PRODUCT,
except and onlytothe extent that such act ivityis expressly permit ted byapplicable law notwithstandingthis limitat ion. Youmay not make anychanges or modi-
f icat ions totheSof tware, without thewrit ten permission of anof f icer of DSC. Youmaynot remove anyproprietarynot ices, marks or labels f rom the Sof t -
wareProduct . Youshall inst itute reasonable measures toensure compliance with theterms andcondit ions of this EULA.
(b)Separat ion of Components - TheSOFTWARE PRODUCT is licensed as a singleproduct . I t s component partsmay not beseparated for useonmore thanone
HARDWAREunit .
(c) Single INTEGRATED PRODUCT - I f Youacquired this SOFTWARE withHARDWARE, then theSOFTWARE PRODUCT is licensed with theHARDWARE as a single
integrated product . Inthis case, theSOFTWARE PRODUCT mayonly beused withthe HARDWARE as set forth inthis EULA.
(d)Rental - Youmay not rent , leaseor lendthe SOFTWAREPRODUCT. You maynot makeit available to othersor post it onaserver or website.
(e)Sof tware Product Transfer - Youmay transferall of Your rightsunder this EULA only as part of apermanent saleor t ransfer of theHARDWARE, provided
Youretain nocopies, Yout ransfer allof theSOFTWARE PRODUCT (including all component parts, the mediaand printedmaterials, anyupgrades andthis EULA),
andprovided therecipient agrees tothe termsof thisEULA. I f theSOFTWARE PRODUCT is an upgrade, anyt ransfer must alsoinclude allprior versions of the
SOFTWAREPRODUCT.
(f ) Terminat ion- Without prejudice toany other rights, DSC mayterminate this EULA if You failto complywith theterms andcondit ions of thisEULA. Insuch
event ,You must dest roy all copies of the SOFTWARE PRODUCT andallof it s component parts.
(g)Trademarks - This EULA does not grant Youany rightsin connect ion withany t rademarks or service marksof DSCor it s suppliers.
3. COPYRIGHT - All t it le andintellectual property rightsin andtothe SOFTWARE PRODUCT (including but not limited to anyimages, photographs, and text incor-
poratedinto theSOFTWARE PRODUCT), the accompanyingprinted materials, andany copiesof theSOFTWARE PRODUCT, areowned byDSC or it s suppliers. You
maynot copy theprinted materials accompanyingthe SOFTWARE PRODUCT. All t it le andintellectual property rights inand tothecontent which maybe
accessedthrough use of theSOFTWARE PRODUCT arethe property of the respect ive content owner andmay beprotected by applicable copyright or other intel-
lectualproperty laws andt reat ies. This EULA grants Youno rightsto usesuch content .All rights not expressly granted under this EULA are reserved byDSCand
it s suppliers.
4. EXPORT RESTRICTIONS - Youagree that Youwillnot export or re-export theSOFTWARE PRODUCT toany count ry, person, or ent ity subject to Canadian export
rest rict ions.
5. CHOICE OF LAW - This Sof tware License Agreement is governed bythe lawsof the Province of Ontario, Canada.
6. ARBITRATION - All disputes arisingin connect ion withthis Agreement shallbe determined byf inal andbinding arbit rat ion inaccordance withthe Arbit rat ion
Act ,andthe part ies agreeto beboundby thearbit rator’s decision. Theplace of arbit rat ionshall beToronto, Canada, andthe languageof thearbit rat ionshall be
English.

LIMITED WARRANTY
(a)NO WARRANTY - DSC PROVIDES THE SOFTWARE “AS IS” WITHOUT WARRANTY. DSCDOES NOT WARRANT THATTHE SOFTWARE WILLMEET YOUR
REQUIREMENTS ORTHAT OPERATION OF THE SOFTWARE WILL BE UNINTERRUPTED ORERROR-FREE.
(b)CHANGES IN OPERATING ENVIRONMENT - DSC shallnot beresponsible for problems causedby changes intheoperat ing characterist ics of the HARDWARE,
or for problems inthe interact ionof the SOFTWARE PRODUCT withnon-DSC- SOFTWARE or HARDWARE PRODUCTS.
(c) LIMITATION OF LIABILITY; WARRANTY REFLECTS ALLOCATION OF RISK - IN ANYEVENT, I F ANY STATUTEIMPLIES WARRANTIES OR CONDITIONS NOT
STATED IN THISLICENSE AGREEMENT, DSC’S ENTIRELIABILITY UNDER ANYPROVISION OF THISLICENSE AGREEMENT SHALL BE LIMITED TO THE GREATER OF
THE AMOUNT ACTUALLY PAID BYYOU TO LICENSE THE SOFTWARE PRODUCT AND FIVE CANADIAN DOLLARS (CAD$5.00). BECAUSE SOMEJURISDICTIONS DO
NOT ALLOW THE EXCLUSION ORLIMITATION OF LIABILITY FORCONSEQUENTIAL ORINCIDENTAL DAMAGES, THE ABOVE LIMITATION MAYNOT APPLYTO
YOU.
(d)DISCLAIMER OF WARRANTIES - THISWARRANTY CONTAINS THE ENTIRE WARRANTY AND SHALL BE IN LIEU OF ANY AND ALL OTHERWARRANTIES,
WHETHEREXPRESSED OR IMPLIED (INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY ORFITNESS FORA PARTICULAR PURPOSE) AND OF ALL
OTHEROBLIGATIONS OR LIABILITIES ON THE PARTOF DSC. DSCMAKES NO OTHER WARRANTIES. DSCNEITHER ASSUMES NORAUTHORIZES ANYOTHER
PERSON PURPORTING TO ACT ON ITS BEHALFTO MODIFYOR TO CHANGE THISWARRANTY, NOR TO ASSUME FORIT ANY OTHER WARRANTYOR LIABILITY
CONCERNING THISSOFTWARE PRODUCT.
(e)EXCLUSIVE REMEDY AND LIMITATION OF WARRANTY - UNDERNO CIRCUMSTANCES SHALL DSCBE LIABLE FORANY SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL
ORINDIRECT DAMAGES BASED UPON BREACH OF WARRANTY, BREACH OF CONTRACT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY, ORANYOTHER LEGAL THEORY.SUCH
DAMAGESINCLUDE, BUT ARE NOT LIMITED TO, LOSSOF PROFITS, LOSS OF THE SOFTWARE PRODUCTOR ANYASSOCIATED EQUIPMENT, COST OF CAPITAL,
COSTOF SUBSTITUTE OR REPLACEMENT EQUIPMENT, FACILITIES ORSERVICES, DOWN TIME, PURCHASERS TIME,THE CLAIMSOF THIRD PARTIES, INCLUDING
CUSTOMERS, AND INJURY TO PROPERTY. WARNING: DSCrecommends that theent ire system becompletely tested onaregular basis. However, despite f re-
quent test ing, anddue to,but not limited to, criminal tampering or elect rical disrupt ion, it is possible for thisSOFTWARE PRODUCT tofail toperform as expec-
ted.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
CAUTION:Changes or modifications not expressly approved by Digital Security Controls could void
your authority to use this equipment.
Thisequipment generates anduses radio f requency energyand if not installed and usedproperly, in st rict accordance with themanufacturer’s inst ruct ions,may
causeinterferenceto radioand television recept ion. I t has beentype testedand foundto complywith thelimits for ClassBdevice inaccordance with thespe-
cif icat ions inSubpart “B” of Part 15of FCCRules, whichare designed toprovide reasonable protect ion against suchinterference inanyresident ial installat ion.
However,there is no guarantee that interferencewill not occur ina part icular installat ion. I f this equipment doescause interferenceto television or radio
recept ion, whichcan bedetermined byturning the equipment of f andon, theuser is encouraged tot ry tocorrect theinterference byoneor moreof thefol-
lowingmeasures:

- Re-orient thereceiving antenna
- Relocate thealarm cont rolwith respect tothereceiver
- Movethe alarm cont rol away f rom thereceiver
- Connect thealarm cont rolinto adif ferent out let sothat alarm cont rol andreceiver are ondif ferent circuit s.

I f necessary, theuser should consult the dealer or anexperiencedradio/television technician for addit ional suggest ions. Theuser mayf ind thefollowing booklet
preparedby theFCC useful:“How toIdent ify andResolve Radio/Television InterferenceProblems”. This booklet is available f rom theU.S.Government Print ing
Of f ice,Washington D.C. 20402, Stock#004- 000-00345- 4.

Industry Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

EN CERTIFICATION
TheModels HSM2204and HSM2300 Power supplies have beencert if ied by Telef icat ionaccording toEN50131- 1:2006 +A1:2009 andEN50131- 6:2008, for Grade 2,
ClassI I , TypeA when installed inPC5003C enclosure.

HSM2300/2204 v1.1 - Instructions d’installation

Alimentation électrique/Quatre modules de sortie haute tension

Le HSM2300 peut fournir jusqu’à 1 A de courant supplémentaire aux contrôleurs
d’alarme compatibles PowerSeries. Ce module est compatible avec les centrales Power-
Series Neo (HS2016, HS2032, HS2064, HS2128) et PowerSeries Pro (HS3032, HS3128,
HS3248). Le boîtier HSM2204 peut fournir jusqu'à 1 A de courant supplémentaire et
ajouter quatre sorties programmables haute tension. La fiche d'installation doit être util-
isée en association avec le manuel d'installation de l'équipement DSC sur lequel le boîtier
HSM2300 ou HSM2204 est branché ou qui l'alimente (par exemple le contrôleur d'alarme,
l'alimentation électrique, etc.).
Généralités
Ce produit satisfait aux exigences des équipements de classe II, grade 2 selon les normes
EN50131-1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 Type B, EN50131-6:2008 Type A.
Spécifications
l Norme d'alimentation électrique EN50131-6 de type A.
l Plage de température : de -10 °C à + 55 °C (de 14 °F à 131 °F) ; pour les installations

homologuées UL/ULC : de 0 °C à 49 °C (de +32 °F à 122 °F).
l Taux d'humidité relative : de 5 % à 93 % sans condensation.
l Tension d’entrée : UE : 220 V - 240 Vca, 50 Hz, 200 mA ; AN : 120 V, 60 Hz, 500

mA. Une seule carte doit être alimentée par un transformateur.
Remarque: Pour les installations qui utilisent un transformateur monté à l'intérieur de le
boîtier, remplacez le fusible uniquement avec un fusible du même type (20 mm) de valeur
nominale 250 V/315 mA.
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l Transformateur obligatoire, monté dans le même boîtier et branché en permanence
(Europe) ; pour les installations UL/ULC, utilisez le modèle à adaptateur enfichable
PTD1640U(UL) /PTD1640(ULC) ou le modèle câblé FTC3716.

Remarque: Pour les installations homologuées UL/ULC, ne branchez pas le trans-
formateur à une prise électrique commandée par un commutateur.
l Tensions nominales du côté secondaire du transformateur : 16,5 Vca, 40 VA.
l Courant absorbé par la carte : 40 mA (position branchée et débranchée/condition

d'alarme ou sans alarme).
l Dimensions de la carte : 145 mm x 83 mm.
l Tensions de sortie AUX : de 10,8 V CC à 12,5 V CC.
l Fusible de la carte de circuit autoréarmable (PTC) plutôt que remplaçable.
l Tension d’ondulation de sortie : 600 mVp-p max.
l Aucun dispositif de protection contre la surtension nécessaire sur les sorties.
l Dispositif de stockage : batterie rechargeable, valeur nominale 12 V cc. Remplacez

la batterie tous les 3 à 5 ans.
l Capacité de la batterie : 4 Ah, 7 Ah, ou 14 Ah (2 x 7 Ah) max.
l Autonomie maximale en veille de 24 h (en utilisant une capacité de batterie de 14 Ah

et un courant AUX limité à 500 mA max.) Voir le Tableau 1.
l Temps de charge : jusqu'à 85 % en 24 heures (utilisez le paramètre de courant de

charge élevée).
l Seuil d’indication de batterie faible 11,5 V CC, niveau de rétablissement 12,5 V CC.
l Seuil d’indication de batterie faible Corbus (borne ROUGE) 9 V CC.
l Protection de décharge complète de batterie (Coupure à 9,6 V CC).
Attention: La centrale principale et l'alimentation électrique doivent être alimentées par
le même circuit de l'alimentation secteur.
Remarque:
l Pour les installations conformes à EN50131-6:2008, utilisez une seule batterie

12 V/7 Ah pour les 12 h d'autonomie en veille nécessaires (courant de sortie
500 mA). La durée de recharge à 80 % est de 72 h. Surveillance de coupure de la
source d'alimentation primaire (défaillance secteur), défaillance de batterie ou
niveau de batterie faible (Problème de batterie) signalé par le clavier.

l Pour les installations conformes à la note T014 (INCERT), utilisez deux batteries
12 V / 7 Ah pendant 24 h du temps de veille nécessaire (courant de sortie 500 mA) et
le boîtier du modèle Alimentation UC1 (INCERT certifié). Le courant de charge doit
être élevé.

Descriptions des bornes

Figure 1 : Descriptions des bornes
Table: 1 Valeurs

HSM2300/2204
Courant absorbé
40 mA

UL Resi
Burg ULC
Resi Burg

UL Com
Burg

UL Resi Fire
UL Home
Health Care
ULC Resi Fire
ULC Com Burg

ULC Fire Mon-
itoring

EN50131
Catégorie
2/Classe II

Max. Courant de
charge Aux

1 A 1 A 0,5 A * 0,5 A 0,5 A

Boîtiers homo-
loguées UL/ULC

PC500C
HSC3010C

CMC-1
PC4050CAR
HSC3010C
HSC3030CAR

PC5003C
HSC3010C

PC5003C (en cas
d'utilisation d'un trans-
formateur câblé dans
un boîtier électrique)
PC4050CR
(rouge/transformateur
monté à l'intérieur)
HSC3010CR

PC5003C Power
UC1 HSC3020C

Alimentations
du trans-
formateur

16,5 V, 40 VA (type enfichable) PTC1640U
(États-Unis) PTC1640CG (CANADA)

FTC3716 (homologué
cUL ) 16,5 V/37 VA
(type câblé, monté à
l’intérieur de le
boîtier ou à l’ex-
térieur à l’aide d’un
boîtier électrique)

16,5 V/40 VA
(type câblé,
monté à
l’intérieur de le
boîtier)

Alimentations
par batterie

7 Ah 7 Ah
14 Ah (2 x 7 Ah
en parallèle)

14 Ah (2 x 7 Ah en
parallèle)

7 Ah

Autonomie en
veille

4 heures 4 heures 24 heures 24 heures 12 heures

Durée d'alarme 4 minutes 15 minutes

4 minutes (Incen-
die résid. UL) 5
minutes (Soins à
domicile et incen-
die résid. ULC)

5 minutes (Trans-
mission d'alarme
uniquement)

S/O

Réglage de cour-
ant de charge

faible (480
mA)

faible (480
mA)

élevé (700°mA) élevé (700°mA)
faible/élevé
(480/700 mA)

* Concernant les installations anti-incendie résidentielles homologuées UL qui utilisent des
alarmes de détection de monoxyde de carbone (CO) câblées, il convient de limiter le cour-
ant de décharge maximum à 250 mA afin de garantir un fonctionnement en veille pendant
24 h suivi d’une notification d’alarme CO de 4 minutes, puis d’une nouvelle notification
d’alarme CO 12 h plus tard.
CA - Surveillés, les boîtiers HSM2300/HSM2204 exigent un transformateur
16,5 V/40 VA. Branchez le primaire du transformateur à la source CA non commutée
(l'appel de courant maximumest de 0,5 A) et branchez le secondaire du transformateur
(marché américain uniquement) à ces bornes.
TAM - Utilisé pour protéger leboîtier dans laquelle le boîtier HSM2300/HSM2204 est
installé. Branchez un contact normalement fermé (NF) entre les bornes TAM et NOIR. Si
l'anti-sabotage n'est pas utilisé, mettez en court-circuit les bornes TAM et NOIR pour cor-
riger la défaillance. La protection anti- sabotage est obligatoire pour les installations anti-
intrusion commerciales/résidentiellesUL/ULC.
AUX+ - Permet d’alimenter des appareils. Le courant maximal absorbé ne doit pas
dépasser 1000 mA. Branchez le câble positif des appareils alimentés à VAUX et le câble
négatif à BLK ou à toute borne COM (01 à 04 pour la sortie commutée ou à BLK pour
une sortie pas commutée).
CORBUS - La connexion Corbus à 4 fils est utilisée par la centrale pour communiquer
avec le module. Raccordez les bornes RGE, NOIR, JAU et VERT aux bornes Corbus sur
les principales centrales de commande HS2016, HS2032, HS2064, HS2128, HS3032,
HS3128, et HS3248.
O1 à O4 (HSM2204) - reliez le fil positif du dispositif à la
borne AUX et le fil négatif à la borne de sortie nécessaire O1 à
O4.
REMARQUE IMPORTANTE : La sortie O1 est surveillée de la
même façon que la sortie de sonnerie de la centrale compatible. Si
O1 n'est pas utilisée, si aucune charge continue n'est branchée ou
si une sirène est branchée, une résistance de 1000 Ω, modèle DSC
EOLR-1, doit être connectée afin d'éviter la signalisation d'un
problème. Ce schéma est un exemple de la façon de relier les
différents dispositifs aux sorties. Figure 2 : Appareils de câblage

Remarque: Le boîtier HSM2204 ne convient pas à un annonceur d'alarme incendie.
Boîtiers
Le boîtier HSM2300 ou HSM2204 doit être installé dans les boîtiers métalliques indiquées
dans le tableau 1. Les contacts de protection anti- sabotage peuvent être installés dans
toutes les boîtiers, y compris la protection d'ouverture de la porte et/ou de retrait de sa pos-
ition de fixation. Les portes peuvent être fixées solidement à l’aide des vis ou d’une ser-
rure. Pour les installations conformes EN50131-1 Grade 2, tous les trous latéraux des
boîtiers doivent être recouverts (bouchés) si aucun accessoire, qui utilisera ces trous de
fixation, n'est installé dans le boîtier.
Réglage de la batterie
Un réglage du courant de charge de la batterie dans la centrale est utilisé pour activer un
courant de charge élevé pour la batterie. Normalement, le courant de charge de la bat-
terie peut être de 480 mA max, mais quand cette option est activée, le module est en
mesure de charger la batterie avec un courant de 700 mA max. Les options 1 à 4 de la
section [982] [010] permettent d'activer/désactiver l'option de charge de batterie haute
intensité pour les modules 1 à 4 du boîtier HSM2204 et les options 1 à 4 de la section [982]
[020] du boîtier HSM2300.

Témoin lumineux d'état
Les boîtiers HSM2300 et HSM2204 sont équipés de témoins lumineux d'état pour indiquer
l'état actuel du module. Si le boîtier HSM2300/2204 fonctionne correctement, le témoin
lumineux d'état clignote brièvement toutes les 10 secondes. Quand un problème est
détecté, le témoin lumineux produit une série de clignotements puis reste éteint pendant
2 secondes. Le nombre de clignotements entre les périodes à l'état éteint indique le
problème présent comme décrit dans le tableau 2.
Table: 2 Problèmes
Nombre de clignotements Problème

1 Module non intégré

2 Problème de surveillance de la centrale

3 Tension faible Corbus

4 Problème de batterie

5 Problème d’alimentation secteur

6 Problème AUX

7 Problème de sortie 1, uniquement HSM2204

Attribuer des modules
1. Entrez dans la programmation de l'installateur en entrant la commande [*][8][Code

de l'installateur][*].
2. Entrez dans la section [902] pour attribuer le module. Les modules sont attribuables

automatiquement ou manuellement. Dans les deux cas, le numéro de série du dis-
positif est utilisé comme identifiant. Sélectionnez l'une des options d'attribution
décrites ci- dessous :

000 Attribution automatique
Quand ce mode est sélectionné, le nombre total de modules actuellement attribués s'af-
fiche sur le clavier.
1. Après avoir accédé à la sous- section [000], appuyez sur la touche [*] pour com-

mencer l'attribution automatique de tous les nouveaux modules.
2. Les dispositifs sont affectés à l'emplacement libre suivant.
001 Attribution manuelle
1. Après avoir accédé à la programmation de l'installateur et à la section [902], entrez

dans la sous- section 001. Puis entrez dans la sous- section [003] pour le boîtier
HSM2204 ou [009] pour le boîtier HSM2300.

2. Quand vous êtes invité à la saisie, entrez le numéro de série du module qui est situé
sur l'arrière du dispositif. Un signal d'erreur est émis si un numéro de série non valide
est reçu. Les modules sont attribués à l'emplacement libre suivant du dispositif.

3. Pour annuler l'attribution d'un module, appuyez sur [#].
Suppression de modules
1. Entrez dans la programmation de l'installateur en entrant la commande [*][8][Code

de l'installateur][*].
2. Entrez dans la section [902] puis la sous- section [109] pour le boîtier HSM2300 et la

sous-section [110] pour le boîtier HSM2204.
3. Faites défiler jusqu'au module donné que vous souhaitez supprimer.
4. Appuyez sur [*] pour sélectionner le module puis, à l'invitation, appuyez à nouveau

sur [*] pour la suppression.
Confirmation d'un module
Pour confirmer l'attribution des modules individuels et pour les localiser physiquement :
1. Après avoir accédé à la section [903], faites défiler jusqu'au type de module que

vous souhaitez confirmer (109 pour le boîtier HSM2300, 110 pour le boîtier
HSM2204). Pour visualiser tous les modules, entrez dans la section [000] après avoir
accédé à la section [903].

2. Appuyez sur [*] pour sélectionner le type de module puis faites défiler jusqu'au mod-
ule donné que vous souhaitez confirmer.

3. Appuyez sur [*] pour accéder au mode de confirmation. Le numéro de série du mod-
ule et le numéro de l'emplacement s'affichent sur le clavier et les témoins lumineux
d'état du dispositif clignotent. Cet état continue tant que le mode de confirmation du
dispositif n'a pas été désactivé par l'intermédiaire de la touche [#].

Garantie limitée
DigitalSecurity Cont rols (DSC) garant it quependant unepériode de12 mois àcompter de ladated’achat , le produit est exempt dedéfaut ouvicede matériaux et
defabricat iondans les condit ions normales d’ut ilisat ionet derespect des termes dela garant ie, DSCdoit , àsadiscrét ion, réparer ouremplacer l’équipement
défectueux lorsduretour dumatériel à sondépôt deréparat ion. Cet te garant ie s'applique uniquement auxdéfauts depièces et de fabricat ionet non pas auxdom-
magesencourus lors dut ransport oudela manutent ion, ni aux dommages dus àdes causesindépendantes delavolonté de DSCtelles quelafoudre, les sur-
tensions, les impacts mécaniques, les dégâts des eaux oubien les dommages dus àunabus, unemodif icat ionou uneapplicat ion inappropriée del'équipement .
Lagarant ie précédemment ment ionnée s'applique uniquement à l'acheteur original, et elle remplacetoutes les aut resgarant ies, qu'elles soient explicites ou
implicites, et toutes les aut res obligat ions ouengagements delapart deDSC. Cet tegarant ie cont ient l’ent ière garant ie. Digital Security Cont rols n’assume et
n’autorise aucuneaut re personne prétendant agir en sonnom demodif ier ouchanger cet te garant ie, n’assumepour celaaucune aut re garant ie ouresponsabilité
concernant ceproduit . Enaucun cas Digital Security Cont rols nepourrait êt re tenucomme responsabled’aucun dommagedirect , indirect ouconsécut if s, pertes
deprof it s ant icipées, pertede tempsou toutesaut res pertes occasionnées par l’acheteur enrapport avec l’achat , l’installat ion oul’exploitat ionou bienla défail-
lancedece produit .
Avert issement  :Digital Security Cont rols recommande quela totalitédu système soit testé régulièrement .Toutefois, même si vous faitesdes testspéri-
odiques,il peut arriver quele fonct ionnement du produit ne soit pas conforme auxspécif icat ionsen raisonnotamment , maispas exclusivement ,d’intervent ions
criminelles oudepanne decourant .
IMPORTANT - À LIREATTENTIVEMENT : Lelogiciel DSC achetéavec ousans Produit s et Composants est protégé par ledroit d'auteur et il est achetécon-
formément auxmodalités ducont rat delicence :
CeCont rat delicence d’ut ilisat ion(« CLU ») est uneentente légale ent reVous (l’ent reprise,l’individu ou l’ent itéqui aacheté lelogiciel et tout matériel connexe) et
DigitalSecurity Cont rols, une f ilialede TycoSafety Products Canada Ltd. (« DSC »), le fabriquant des systèmes desécurité intégrés et le développeur dulogiciel et
detout produit oucomposant connexe (« MATÉRIELS ») queVous avezacquis. Si le produit logicielDSC (« PRODUIT LOGICIEL » ou« LOGICIEL ») aétéconçu pour
êt reaccompagné par duMATÉRIEL et s’il N’est PAS accompagné par unnouveau MATÉRIEL, Vous n’avezpas ledroit d’ut iliser, decopier oud’installer lePRODUIT
LOGICIEL. LePRODUIT LOGICIEL comprendle logiciel, et peut aussicomprendre des médiasconnexes, des matériels imprimés et dela documentat ion« en
ligne »ou élect ronique.Tout logicielfourni avec lePRODUIT LOGICIEL quiest liéàuncont rat de licenced’ut ilisat ion séparé Vousdonne des droit s conformément
auxmodalités dece cont rat de licence.

Eninstallant , copiant , téléchargeant ,sauvegardant , accédant ouut ilisant d’une manière quelconque lePRODUIT LOGICIEL, Vousacceptez incondit ionnellement
d’êt relié par les modalités de ceCLU, mêmesi ce CLU est considéré unemodif icat ionde tout accord oucont rat antérieur. Si vous n’acceptez pas les modalités
duCLU,DSC refusede Vousoct royer une licenced’ut ilisat ion duPRODUIT LOGICIEL et Vous n’avezpas ledroit del’ut iliser.

LICENCES DU PRODUIT LOGICIEL
LePRODUIT LOGICIEL est protégé par des loissur le droit d’auteur et des t raités internat ionauxsur ledroit d’auteur, ainsique par d’aut res lois et t raités dela
propriété intellectuelle.Ledroit d’ut ilisat iondu PRODUIT LOGICIELest oct royé, pas vendu.
1. OCTROI DE LA LICENCE. CeCLU vousdonne les droit s suivants :
(a) Installat ionet ut ilisat iondulogiciel - Pour chacunedes licences acquises, Vousn'avez ledroit d'installer qu'un seulexemplaire du PRODUIT LOGICIELinstallé.
(b)Ut ilisat iondestockage en réseau- LePRODUIT LOGICIEL nepeut pas êt reinstallé, accédé, af f iché, exécuté, partagé ouut ilisé simultanément sur des ordin-
ateursdif férents, notamment une stat ion det ravail, unterminal ouaut re disposit if élect roniquenumérique (« Disposit if  »). Aut rement dit , si Vous avez
plusieurs postesde t ravail,Vous devrez acheterune licence pour chaque poste det ravail oùleLOGICIEL sera ut ilisé.
(c)Copie desauvegarde - Vous pouvezfaire des copies desauvegarde PRODUITLOGICIEL, mais vousne pouvezavoir qu'une seulecopie installée par licence àtout
moment .Vous pouvez ut iliserune copiede sauvegarde uniquement àdes f insd’archivage. Hormis cequi est expressément prévudans ceCLU, Vousn’avez pas le
droit defaire des copies duPRODUIT LOGICIEL, les matériels imprimés accompagnant leLOGICIEL compris.
2. DESCRIPTIONS D’AUTRES DROITS ET LIMITES
(a)Limites relat ives à larét ro- ingénierie, à la décompilat ionet au désassemblage- Vous n'avezpas ledroit dedésosser, décompiler ou désassembler lePRODUIT
LOGICIEL, sauf et seulement dans lamesure dans laquelle une telleact ivité est explicitement permise par la loienvigueur, sans égardsà ces limites. Vous
n’avezpas ledroit defairedes changements oudes modif icat ions,quels qu’ils soient ,sans lapermission écrite d’un dirigeant deDSC.Vous n’avez pas ledroit de
ret irer les not ices, les marques oules ét iquet tes privat ives duProduit Logiciel. Vousdevez inst ituer des mesures raisonnables pour assurer laconformité aux
modalités deceCLU.
(b)Séparat ion des Composants - LePRODUIT LOGICIEL est fourni sous licence en tant queproduit unique. Ses part ies composantes ne peuvent pas êt re séparées
pour êt re ut iliséesur plusd’un MATÉRIEL.
(c)PRODUIT INTÉGRÉ unique- Si vousavez acquisce LOGICIEL avec du MATÉRIEL, lePRODUIT LOGICIEL est autorisé àêt re ut iliséavec leMATÉRIEL entant que
produit intégré unique. Dansce cas, le PRODUITLOGICIEL ne peut êt re ut iliséqu’avec le MATÉRIELconformément àceCLU.
(d)Locat ion - Vous n'avezpas ledroit delouer, demet t re enbailou deprêter lePRODUIT LOGICIEL. Vousn’avez pas ledroit de lemet t re à ladisposit ion d’aut res
personnes oudel’af f icher sur unserveur ouunsite Web.
(e)Transfert duProduit Logiciel - Vous pouvezt ransférer tous vos droit s dece CLU uniquement dans lecadre delavente oudu t ransfert permanent du
MATÉRIEL, àcondit ion queVous neconserviez aucune copie,que Vous t ransfériez tout lePRODUIT LOGICIEL (tous les composants, les matériels imprimés et
aut res,toutes les mises àniveau et ce CLU),et à condit ion quelerécipiendaire accepte les condit ions dece CLU.Si lePRODUIT LOGICIEL est unemise àniveau,
tout t ransfert doit également incluretoutes les versions antérieures duPRODUIT LOGICIEL.
(f )Résiliat ion- Sous réserve detousses aut res droit s,DSC seréserve ledroit derésilier ceCLU si Vous nerespectez pas les modalités deceCLU. Dansce cas,
Vousdevez dét ruire toutesles copiesdu PRODUITLOGICIEL et toutesses part ies composantes.
(g)Marques decommerce - CeCLU neVous donneaucun droit relat ivement auxmarques decommerce ou auxmarques deservice deDSC oudeses fournisseurs.
3. DROITD’AUTEUR - Tous les t it res et droit s depropriété intellectuelleassociés auPRODUIT LOGICIEL (notamment mais pas seulement auximages, pho-
tographies et textes incorporés dans le PRODUITLOGICIEL), les documents imprimés joints et tout exemplaire du PRODUIT LOGICIELsont lapropriété de DSC
et deses fournisseurs.Vousn’avez pas ledroit de fairedes copies des documents imprimés accompagnant lePRODUIT LOGICIEL. Tous les t it res et droit s de
propriété intellectuelleassociés aucontenu quipeut êt reaccédé par lebiais duPRODUIT LOGICIEL sont lapropriété du propriétairerespect if ducontenu et ils
peuvent êt re protégés par ledroit d’auteur ouaut res lois et t raités sur lapropriété intellectuelle. CeCLU neVousoct roie pas ledroit d’ut iliser ces éléments.
Tous les droit s qui nesont pas expressément oct royés par ce CLU sont réservés par DSCet ses fournisseurs.
4. RESTRICTIONS POUR L’EXPORTATION - Vous acceptez lefait que Vousn’exporterez pas oune réexporterez pas le PRODUIT LOGICIEL dans tout pays,personne
ouent ité soumisàdes rest rict ions canadiennes à l’exportat ion.
5. CHOIXDES LOIS- Cecont rat delicence d’ut ilisat ionest régipar les loisde laProvince del’Ontario, Canada.
6. ARBITRATION — Tous les conf lit s survenant relat ivement à cecont rat seront résolus par unarbit rage déf init if et sans appelconformément à laLoi sur l’ar-
bit rage,et les part ies acceptent d’êt re liéespar ladécision del’arbit re. Le lieudel’arbit rage seraToronto, auCanada, et lelangage del’arbit ragesera l’anglais.

GARANTIE LIMITÉE
(a)PAS DE GARANTIE - DSCFOURNIT LE LOGICIEL « EN L’ÉTAT » SANSGARANTIE. DSC NE GARANTIT PAS QUE LE LOGICIEL SATISFERA VOS EXIGENCES OU
QUE L’EXPLOITATION DU LOGICIEL SERA ININTERROMPUE OU SANSERREUR.
(b)CHANGEMENTS DU CADRE D’EXPLOITATION - DSCnesera pas responsable des problèmes provoqués par des changements dans les caractérist iques du
MATÉRIEL, oudes problèmes d’interact ion duPRODUIT LOGICIEL avec des LOGICIELS NON-DSCou AUTRESMATÉRIELS.
(c) LIMITES DE RESPONSABILITÉ ; LA GARANTIE REFLÈTE L’AFFECTATION DU RISQUE - DANS TOUSLES CAS,SI UN STATUT QUELCONQUE SUPPOSE DES
GARANTIES OU CONDITIONS QUI NE SONTPAS POSTULÉES DANSCE CONTRAT DE LICENCE,TOUTE LA RESPONSABILITÉ ASSUMÉE PARDSCDANS LE CADRE
D’UNEDISPOSITION QUELCONQUE DE CE CONTRAT SERA LIMITÉE AU MONTANT LE PLUSÉLEVÉ QUE VOUS AVEZPAYÉ POURLE CONTRAT DE CE PRODUIT
LOGICIELET CINQ DOLLARS CANADIENS (5CAN $).PARCE QUE CERTAINES JURIDICTIONS NE PERMETTENT PAS L’EXCLUSION OU LES RESTRICTIONS DE
RESPONSABILITÉPOUR DOMMAGESINDIRECTS, CES RESTRICTIONS PEUVENT NE PAS S’APPLIQUERDANS VOTRECAS.
(d)STIPULATION D’EXONÉRATION DE GARANTIES - CETTE GARANTIE CONTIENTL’ENTIÈRE GARANTIEET REMPLACE TOUTESLES AUTRESGARANTIES, QU’ELLES
SOIENTEXPLICITES OU IMPLICITES (NOTAMMENT TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES DE MARCHANDISE OU APTITUDE POURUN USAGEPARTICULIER) ET DE
TOUTEAUTRE OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ DE DSC.DSC NE FAIT AUCUNEAUTRE GARANTIE. DSCN’ASSUME PAS LA RESPONSABILITÉ ET N’AUTORISE
AUCUNEAUTRE PERSONNE PRÉTENDANT AGIREN SON NOMDE MODIFIER OU DE CHANGER CETTE GARANTIE, N’ASSUME POURCELA AUCUNEAUTRE
GARANTIEOU RESPONSABILITÉCONCERNANT CE PRODUITLOGICIEL.
(e)RECOURS EXCLUSIF ET LIMITE DE GARANTIE - DSCNE SERA EN AUCUN CAS RESPONSABLE DES DOMMAGES PARTICULIERS, ACCIDENTELS OU INDIRECTS
BASÉSSUR UNE INOBSERVATION DE LA GARANTIE, UNE RUPTURE DE CONTRAT,UNE NÉGLIGENCE, UNE RESPONSABILITÉ STRICTE OU TOUTE AUTRETHÉORIE
JURIDIQUE. DE TELSDOMMAGES INCLUENT NOTAMMENT, MAIS PAS EXCLUSIVEMENT, UNE PERTE DE PROFITS, UN ENDOMMAGEMENT DU PRODUIT LOGICIEL
OU DE TOUT AUTREÉQUIPEMENT ASSOCIÉ, UN COÛTDU CAPITAL, UN COÛTDE REMPLACEMENT OU DE SUBSTITUTION DES ÉQUIPEMENTS, DES
INSTALLATIONS OU DES SERVICES, UN TEMPS D’ARRÊT,LE TEMPSDE L’ACHAT, LES RÉCLAMATIONS DE TIERS,Y COMPRISDES CLIENTS, AINSI QUE LES
DOMMAGESÀ LA PROPRIÉTÉ. ATTENTION : DSC recommande detester complètement l’ensemble du systèmerégulièrement . Toutefois, malgré des tests réguli-
ers, il peut arriver quelefonct ionnement duPRODUIT LOGICIEL nesoit pas conforme auxat tentes en raisonnotamment , mais pas exclusivement , d’in-
tervent ions criminelles oude pannesde courant .

DECLARATION DE CONFORMITE A LA FCC
ATTENTION : des changements ou modifications qui n’ont pas été expressément approuvés par Digital
Security Controls peuvent annuler votre droit d’utiliser cet équipement.
Cet équipement génère et fait usaged’ondes par radiof réquence et ,peut provoquer encas d’installat ionet d’ut ilisat ion incorrecte - qui nesoit pas enst ricte con-
formitéavec les inst ruct ions dufabricant - des interférences af fectant les communicat ions deradio et detélévision. Suiteàdes essais types,ce produit
déclaréconforme aux limitesd’exploitat ion d’unappareil de Classe B conformément auxspécif icat ions des normes FCC,sect ion 15, paragraphe « B »,qui sont con-
çus pour apporter une protect ion raisonnablecont re detelles interférences dans n’importe quelleinstallat ion résident ielle.Quoi qu’ilen soit ,il n’existe aucune
garant ieque des interférences neseproduiront pas danscertaines installat ions. Si cet équipement causedes interférences nuisibles à la récept ion des signaux de
radiooude télévision, cequi peut êt re déterminé enallumant et en éteignant l’appareil, l’ut ilisateur est encouragé àessayer decorriger ces interférences par
l’undes moyens suivants :

- Réorienter l'antenne derécept ion
- Déplacez lacent rale d'alarme par rapport aurécepteur
- Éloignez lacent rale d'alarme durécepteur
- Branchez lacent rale d’alarme sur une aut reprise af inqu’elle soit sur unaut re circuit quelerécepteur.

Si nécessaire, consultez lefournisseur ouuntechnicien radio/TV. La brochure suivante, publiéepar laCommission fédérale des communicat ions (FCC), peut
s'avérerut ile : « How toIdent ify andResolve Radio/Television InterferenceProblems » (Comment ident if ier et résoudre les problèmes d'interférences deradio
et detélévision). Ce livret est disponible auprès du« U.S. Government Print ing Of f ice, Washington D.C.20402 » sous la référence 004-000- 00345-4.

Industrie Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Certifié EN
Les modèles HSM2204 et HSM2300 Alimentat ions ont été cert if iés par Telef icat ion selonEN50131- 1: 2006 +A1:2009 et EN50131- 6: 2008, pour Grade2, classe I I ,
typeA lorsqu'il est installé dans l'enceinte dePC5003C.
AVERTISSEMENT : Digital Security Cont rols recommande quele systèmesoit régulièrement soumis àun essaicomplet . Cependant , endépit d’essais réguliers et à
caused’intervent ions criminelles, pannes decourant ouaut res, il est possible quelefonct ionnement duproduit nesoit pas conforme aux spécif icat ions.Référen-
t ieldecert if icat ion NF324/H58. ORGANISMES CERTIFICATEURS:
CNPPCert : Routede laChapelle Réanville/CS 22265/F- 27950Saint - Marcel/www.cnpp.com/Tel.: +33(0)2.32.53.63.63
AFNORCert if icat ion: 11, rueFrancis de Pressensé/ F-93571LA PLAINE Saint Denis Cedex/ www.marque- nf .com/Tel: +33(0)1.41.62.80.00.Référent iel de cer-
t if icat ion NF324/H58. Seulement pour le model:HSM2204. N° de cert if icat ion: 8020800004 IP30,IK06.
HSM2204est protégés cont rela f raudeà l'ouvertureet l'arrachement .
Lemodule HSM2204de grade2et declasse d'environnement I I est conforme auxnormes: NF CNF EN 50131- 3, RTC 50131-3, NF EN 50131- 6, RTC 50131-6, et aux
f ichesd'interprétat ions associées.

Instrucciones para la instalación del HSM2300/2204 v1.1

Fuente de alimentación/cuatro módulos de salida de corriente alta.

El HSM2300 puede proporcionar hasta 1 A de corriente adicional a los controladores de
alarmas PowerSeries compatibles. Este módulo es compatible con los paneles Power-
Series Neo (HS2016, HS2032, HS2064, HS2128) y PowerSeries Pro (HS3032, HS3128,
HS3248). El HSM2204 puede suministrar hasta 1 A de corriente adicional y agregar hasta
cuatro salidas programables de corriente alta. Esta hoja de instalación deberá utilizarse
junto con el Manual de instalación del equipo DSC al cual el HSM2300 o el HSM2204
esté conectado o desde cual sea alimentado (por ejemplo, controlador de alarma, fuente
de alimentación, etc.).
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En general
Este producto cumple con los requisitos de los equipos de Clase II, Grado 2 de acuerdo
con las normas EN50131-1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 tipo B, EN50131-6:2008 tipo
A.
Especificaciones
l Fuente de alimentación tipo A de acuerdo con la norma EN50131-6.
l Rango de temperatura: de -10 °C a + 55 °C (14 °F a 131 °F); para instalación homo-

logada por la UL/ULC: de 0 °C a 49 °C (32 °Fa 122 °F).
l Humedad relativa: entre 5% y 93% de humedad relativa sin condensación.
l Tensión de entrada: EU: 220 V - 240 V CA, 50 Hz, 200 mA; NA: 120 V, 60 Hz,

500 mA. Con un transformador, se debe alimentar un solo tablero.
Nota: En el caso de las instalaciones con transformador montado dentro del gabinete, ree-
mplace el fusible solamente por otro con el mismo tipo (20 mm) de tensión 250 V/315 mA.
l Transformador requerido, montado en el mismo gabinete y conectado per-

manentemente (UE); para instalaciones homologadas por la UL/ULC, use el adapta-
dor insertable modelo PTD1640U(UL)/PTD1640(ULC) o el modelo cableado
FTC3716.

Nota: Para instalaciones homologadas por UL/ULC, no conecte el transformador con un
receptáculo controlado por un interruptor.
l Tensiones secundarias del transformador: 16,5 V CA, 40 VA.
l Consumo de corriente de la placa: 40 mA (en estado activo y sin activar/estado de

alarma y sin alarmas).
l Medidas de la placa: 145 mm × 83 mm.
l Tensión de salidasAUX: de 10,8 V CC a 12,5 V CC.
l Fusible reajustable (PTC) utilizado en la placa de circuito en vez de fusibles sustitu-

ibles.
l Tensión de ondulación: 600 mVp-p máx.
l No requiere dispositivos de protección de sobretensión en las salidas.
l Dispositivo para almacenamiento: batería recargable, tensión 12 V CC. Sustituya la

batería cada 3 o 5 años.
l Capacidad de la batería: 4 Ah, 7 Ah o 14 Ah (2 × 7 Ah) máx.
l Tiempo de inactividad máximo, 24 h (cuando la capacidad de la batería es de 14 Ah

y la corriente AUX tiene un límite máximo de 500 mA). Consulte la tabla 1.
l Tiempo de recarga: hasta 85% en 24 horas (use el ajuste de corriente de carga alta).
l Umbral de 11,5 V CC para indicación por problema de batería baja; nivel de res-

tauración, 12,5 V CC.
l Umbral por problemas de baja tensión en Corbus (terminal ROJO), 9 V CC.
l Protección de descarga profunda de batería (corte a 9,6 V CC).
Advertencia: El panel de control principal y la fuente de alimentación deberán ser ali-
mentados desde la misma red de CA.
Nota:
l Para las instalaciones que cumplan con EN50131-6:2008, solamente use una batería

de 12 V/7 Ah durante las 12 h del tiempo de inactividad requerido (corriente de
salida 500 mA). El tiempo de recarga hasta el 80 % es de 72 h. Supervisión de pér-
dida de fuente de alimentación principal (falla de CA), falla de batería o baja tensión
de la batería (avería de batería) con indicación proporcionada en el teclado.

l Para las instalaciones que cumplan con T014 (INCERT), use dos baterías de
12 V/7 Ah durante las 24 h del tiempo de inactividad requerido (corriente de salida
de 500 mA) y use el modelo de carcasa para Power UC1 (certificado por INCERT).
La corriente de carga debe ser alta.

Descripciones de terminales

Figura 1 : Descripciones de terminales

Table: 1 Valores nominales

HSM2300/2204
consumode cor-
riente 40 mA

UL Resi
Burg ULC
Resi Burg

UL Com
Burg

UL Resi Fire UL
Home Health
Care ULC Resi
Fire ULC Com
Burg

ULC Fire Mon-
itoring

EN50131 grado
2/clase II

Máx. Carga de
corriente aux.

1 A 1 A 0.5 A * 0.5 A 0.5 A

Alojamientos
homologados por
UL/ULC

PC500C
HSC3010C

CMC-1
PC4050CAR
HSC3010C
HSC3030CAR

PC5003C
HSC3010C

PC5003C (cuando se
usa con un trans-
formador con cable
en una caja eléc-
trica), PC4050CR
(rojo/con trans-
formador montado
adentro)
HSC3010CR

PC5003C Power
UC1 HSC3020C

Requisitos del
transformador

16,5 V, 40 VA (tipo para enchufar) PTC1640U
(EE. UU.) PTC1640CG (CND)

FTC3716 (homo-
logado cUL) 16,5
V/37 VA (tipo con
cableado, montado
dentro de la carcasa
o fuera en una caja
destinada a la elec-
tricidad).

16,5 V/40 VA
(tipo con
cableado, montado
dentro del gabin-
ete).

Requisitos de
capacidad de
batería

7 Ah 7 Ah
14 Ah (2 × 7 Ah
en paralelo)

14 Ah (2 × 7 Ah en
paralelo)

7 Ah

Tiempo de inact-
ividad

4 horas 4 horas 24 horas 24 horas 12 horas

Tiempo de
alarma

4 minutos 15 minutos

4 min. (UL resi
fire) 5 min. (Cuid-
ado Medi Hogar y
ULC Resi Fire)

5 minutos (sol-
amente transmisión
de alarma)

N/D

Ajuste de cor-
riente de recarga

baja (480
mA)

baja (480 mA) alta (700 mA) alta (700 mA)
baja/alta (480/700
mA)

* En las instalaciones residenciales contra incendios homologadas por UL que utilicen
detectores de CO con alarma conectados por cable, la corriente de descarga máxima
debe limitarse a 250 mA para garantizar 24 h de funcionamiento en espera, seguidas de 4
minutos de notificación de alarma por CO y de 12 h adicionales de notificación de alarma
por CO.
CA: supervisada, para el HSM2300/HSM2204 se requiere un transformador de 16,5
V/40 VA. Conecte el circuito primario del transformador a una fuente de CA no con-
mutada (máximo consumo de corriente 0,5 A) y conecte el circuito secundario del trans-
formador (solamente para el mercado de EE. UU.) a estos terminales.
TAM: se usa para proteger el gabinete en el que está montado el HSM2300/HSM2204.
Conecte un interruptor normalmente cerrado (NC) a través de TAM y NEGRO. Si no usa
el interruptor de protección, conecte un trozo de alambre entre los terminales TAM y
NEGRO para eliminar el estado de avería. Para las instalaciones comer-
ciales/residenciales preparadas contra robo y homologadas por la UL/ULC, es necesario
usar protección contra sabotajes.
AUX+:Utilizado para proporcionar alimentación a dispositivos. El consumo de cor-
riente máximo no debe exceder 1000 mA. Conecte el cable positivo de los dispositivos
que se alimentan con VAUX y el negativo con el terminal NEGRO o cualquier otro ter-
minal COM (de 01 a 04 para salidas con interruptor o al NEGRO para las salidas sin inter-
ruptor).
CORBUS:El panel usa la conexión Corbus de 4 hilos para comunicarse con el módulo.
Conecte los terminales ROJO, BLANCO, AMARILLO y VERDE con los terminales Cor-
bus del control principal del HS2016, HS2032, HS2064, HS2128, HS3032, HS3128 y el
HS3248.
O1 a O4 (HSM2204): Conecte el cable positivo del dis-
positivo al terminal AUX y el cable negativo al terminal de salida
requerido O1 a O4.
NOTA IMPORTANTE: La salida O1 está supervisada de la
misma manera que la salida del timbre del panel de control com-
patible. Si no se utiliza O1, si no se conecta ninguna carga con-
tinua o si hay una sirena conectada, debe conectarse también una
resistencia de 1000 Ω, DSC, modelo EOLR-1 a fin de prevenir que
se indique un estado de avería. Este diagrama es un ejemplo de

cómo conectar varios dispositivos a las salidas. Figura 2 : articulos electronicos

Nota: El HSM2204 no es adecuado para aviso de alarma de fuego.
Gabinetes
El HSM2300 o HSM2204 se instala en las carcasas de metal que se encuentran en la lista
de la tabla 1. Los interruptores de protección contra sabotaje pueden instalarse en todos
los gabinetes, incluida la protección contra apertura de puertas o contra que se retire el
dispositivo de la posición en que fue montado. Asegure las puertas con tornillos o con cer-
radura con llave. Para instalaciones que cumplen con EN50131-1 grado 2, todos los
agujeros en el lado de los gabinetes estarán cubiertos (tapados) si no se instala ningún
accesorio en el gabinete que usará estos agujeros de montaje.
Configuración de la batería
Para permitir una corriente de carga alta para la batería, se debe habilitar la corriente de
carga de la batería en el panel. Normalmente la corriente de la carga de la batería puede
ser de 480 mA como máximo; pero cuando esta opción está activa, el módulo puede car-
gar la batería con hasta 700 mA de corriente. Las opciones 1 a 4 de la sección [982][010]
pueden habilitar/deshabilitar la opción de carga de batería con corriente alta para los
módulos 1 a 4 del HSM2204 y las opciones 1 a 4 de la sección [982][020] para el
HSM2300.
LED de estado
Los modelos HSM2300 y HSM2204 cuentan con LED de estado para indicar el estado
actual del módulo. Si el HSM2300/2204 funciona correctamente, el LED de estado des-
tellará brevemente cada 10 segundos. Cuando exista una avería, el LED de estado
mostrará una serie de destellos y después permanecerá apagado durante 2 segundos. El
número de destellos entre los períodos en que está apagado indica la avería existente
según la tabla 2.
Table: 2 Averías
Número de destellos Avería

1 Módulo no asociado

2 Avería en la supervisión del panel

3 Baja tensión en Corbus

4 Avería de batería

5 Avería de CA

6 Avería de AUX

7
Avería de salida 1 (solamente para

HSM2204).

Asociación de módulos
1. Ingrese al modo de Programación del instalador [*] [8][Código de instalador][*].
2. Ingrese la sección [902] para asociar el módulo. Los módulos pueden asociarse de

forma manual o automática. En cualquier caso, el número de serie del dispositivo se
utiliza como identificador. Seleccione una de las opciones de asociación que se
describen a continuación:

000 Asociación automática
Al seleccionar este modo, la cantidad total de módulos asociados actualmente se visualiza
en el teclado numérico.
1. Después de ingresar a la subsección [000], pulse la tecla [*] para comenzar la

asociación automática de todos los módulos nuevos.
2. Los dispositivos se asignan a la siguiente ranura disponible.
001 Asociación manual
1. Después de ingresar a Programación del instalador y la sección [902], ingrese la sub-

sección 001. A continuación, ingrese [003] para HSM2204 o la subsección [009]
para HSM2300.

2. Cuando se le solicite, ingrese el número de serie del módulo, que se encuentra en la
parte posterior del dispositivo. Si se recibe un número de serie inválido, sonará un
tono de error. Los módulos se asocian en la siguiente ranura disponible para el dis-
positivo.

3. Para cancelar la asociación de un módulo, pulse [#].
Eliminación de módulos
1. Ingrese al modo de Programación del instalador [*] [8][Código de instalador][*].
2. Ingrese la sección [902] y luego la subsección [109] para el HSM2300 y la sub-

sección [110] para el HSM2204.
3. Desplácese al módulo específico que desea eliminar.
4. Pulse [*] para seleccionar el módulo y después, cuando se le solicite, pulse [*] otra

vez para eliminarlo.
Confirmación de módulo
Para confirmar la asociación de módulos individuales y localizarlos físicamente:
1. Después de ingresar la sección [903], desplácese al tipo de módulo que desea con-

firmar (109 para HSM2300, 110 para HSM2204). Para ver todos los módulos, ingrese
[000] después de ingresar la sección [903].

2. Pulse [*] para seleccionar el tipo de módulo y desplácese al módulo específico que
desea confirmar.

3. Pulse [*] para entrar al modo de confirmación. El número de serie del módulo y el
número de ranura se visualizan en el teclado numérico y los LED de estado del dis-
positivo destellan. Esto continúa hasta que sale del modo de confirmación del dis-
positivo con la tecla [#].

Garantía Limitada
DigitalSecurity Cont rols Ltd. garant iza al comprador original quepor unperiodo dedoce mesesdesde lafecha decompra, el producto está librede defectosen
materiales yhechura enusonormal. Durante el periodo dela garant ía, Digital SecurityCont rols Ltd., decide sí ono, reparará oreemplazarácualquier producto
defectuoso devolviendoel producto asu fábricaEsta garant ía seaplica solamente adefectos encomponentes y manodeobra yno a los daños quepuedan haberse
presentado duranteel t ransporte ymanipulacióno adañosdebidos acausas fuera del cont rol deDSC talescomo rayos, voltajeexcesivo, sacudidas mecánicas,
dañospor agua,odaños resultantes del abuso,alteración o aplicación inadecuada delequipo.
Lagarant ía anterior seaplicará solamente al comprador original ysust ituye a cualquier ot ragarant ía, yasea explícita o implícita, y todas las ot ras obligaciones y
responsabilidadespor partede DSC.Esta garant ía cont ienela garant ía total.Digital Security Cont rols noasume ni autoriza acualquier ot ra persona paraque
actuéensu representación,para modif icar ocambiar estagarant ía, ni paraasumir cualquier ot ragarant ía ni responsabilidadconcerniente aesteproducto. En
ningúncaso seráDigital Security Cont rols responsabledeningún daño directo, indirecto oderivado, lucrocesante, pérdida det iempo ode ningunaot ra pérdida
suf ridapor el comprador enconexión con lacompra, instalaciónofuncionamiento ofallos delpresente producto.
Advertencia: Digital Security Cont rols, recomienda quetodo el sistema seacompletamente probadoen formaregular. Sin embargo,a pesar de las pruebas f re-
cuentes,y debidoa, peronolimitado a, sabotaje criminal o interrupcióneléct rica, es posible que esteproducto nofuncione según loesperado.
IMPORTANTE – LEA ATENTAMENTE: el Sof tware DSCcomprado cono sinProductos yComponentes t ienemarca regist rada yes adquirido bajo los siguientes
términosde licencia:
EsteAcuerdo deLicencia deUsuario Final (End-User License Agreement – “EULA”) es unacuerdo legal ent reUsted (lacompañía, individuo o ent idadque ha
adquirido el Sof tware ycualquier Hardware relacionado) yDigital Security Cont rols, una divisiónde TycoSafety Products Canada Ltd. (“DSC”), el fabricante de los
sistemasde seguridad integrados yprogramador del sof tware ydetodos los productos ocomponentes relacionados (“HARDWARE”) que ustedhaadquirido. Si el
productode sof tware DSC(“PRODUCTO DE SOFTWARE” o “SOFTWARE”) necesita estar acompañado deHARDWARE yNO está acompañado denuevo HARDWARE,
ustednopuede usar, copiar ni instalar el PRODUCTO DE SOFTWARE. El PRODUCTO DE SOFTWARE incluyesof tware ypuede incluir medios asociados, materiales
impresosy documentación“enlínea” oelect rónica. Cualquier sof tware provisto conel PRODUCTO DE SOFTWARE que estéasociado aun acuerdo delicencia de
usuariof inal separado es licenciado aUsted bajo los términos deese acuerdode licencia.
Al instalar, copiar, realizar ladescarga, almacenar, acceder o, deot ro modo, usar el PRODUCTO DE SOFTWARE, Ustedsesomete incondicionalmente a los límites
delos términos deeste EULA, inclusosi esteEULA es unamodif icación decualquier acuerdo ocont rato previo. Si noestá deacuerdo conlos términos deeste
EULA,DSC nopodrálicenciarle el PRODUCTO DE SOFTWARE yUsted notendrá el derecho deusarlo.

LICENCIA DE PRODUCTO DE SOFTWARE
El PRODUCTO DE SOFTWARE estáprotegido por leyesde derecho deautor yacuerdos dederecho deautor, así como otrost ratados y leyes depropiedad intelec-
tual.El PRODUCTO DE SOFTWARE es licenciado, novendido.
1. CONCESIÓN DE LICENCIA. Este EULA leconcede los siguientes derechos:
(a) Instalaciónyuso delsof tware – Para cadalicencia que Ustedadquiere, Usted puedeinstalar tan sólouna copiadel PRODUCTO DE SOFTWARE.
(b)Almacenamiento/Uso enred – El PRODUCTO DE SOFTWARE no puedeser instalado, accedido, most rado, ejecutado, compart ido ousado al mismo t iempodesde
diferentes ordenadores, incluyendo unaestación de t rabajo, terminalu ot rodisposit ivoelect rónico (“Disposit ivo”).En ot raspalabras, si Ustedt iene variasesta-
cionesde t rabajo,Usted tendrá queadquirir unalicencia para cadaestación de t rabajodonde usará el SOFTWARE.
(c)Copia deseguridad – Usted puedetener copias deseguridad delPRODUCTO DE SOFTWARE, perosólo puedetener unacopia por licencia instalada enun momento
determinado. Ustedpuede usar lacopiade seguridad solamente parapropósitos de archivo. Exceptodel modoen queestá expresamenteprevisto eneste EULA,
Ustednopuede hacer copiasdel PRODUCTO DE SOFTWARE deot ro modo,incluyendo los materiales impresos queacompañan al SOFTWARE.
2. DESCRIPCIÓN DE OTROS DERECHOS YLIMITACIONES
(a)Limitaciones en Ingeniería Inversa, DescompilaciónyDesmontaje – Ustedno puederealizar ingeniería inversa, descompilar odesmontar el PRODUCTO DE
SOFTWARE, exceptoy solamente enlamedida enque dichaact ividad esté expresamentepermit ida por la leyaplicable, no obstanteesta limitación. Usted no
puederealizar cambios ni modif icaciones al Sof tware, sinel permiso escritode unof icial deDSC. Ustednopuede eliminar avisos depropiedad, marcas oet iquetas
delProducto deSof tware. Usted debería inst ituir medidasrazonables que aseguren el cumplimientode los términos ycondiciones de esteEULA.
(b)Separación delos Componentes – El PRODUCTO DE SOFTWARE selicencia comoun producto único.Sus partescomponentes nopueden ser separadas para el uso
enmás de unaunidad deHARDWARE.
(c)Producto ÚNICOINTEGRADO – Si usted adquirióeste SOFTWARE conHARDWARE, entonces el PRODUCTODE SOFTWARE estálicenciado con el HARDWARE
comounproducto único integrado. Eneste caso,el PRODUCTO DE SOFTWARE puedeser usadosolamente con el HARDWARE, tal ycomose establece más adelante
enesteEULA.
(d)Alquiler – Usted nopuede alquilar, prestaro arrendar el PRODUCTO DE SOFTWARE. Nopuede disponibilizarlo a terceros ni colgarlo enun servidor ounapágina
web.
(e)Transferenciade Producto deSof tware – Usted puedet ransferir todos sus derechos bajo esteEULA sólocomo partede unaventa permanente ot rans-
ferenciadel HARDWARE, desdeque Ustedno retenga copiasy t ransf iera todoel PRODUCTO DE SOFTWARE (incluyendotodaslas partes componentes, los mater-
ialesimpresos ymediát icos y cualquier actualizaciónyeste EULA)y desdeque el receptor estéconforme con los términos deeste EULA.Si el PRODUCTO DE
SOFTWAREes unaactualización, cualquier t ransferenciadebe incluir también todas las versiones previas delPRODUCTO DE SOFTWARE.
(f ) Término – Sinprejuicio de cualesquieraot ros derechos, DSCpuede terminar esteEULA si Ustednegligencia el cumplimientode los términos ycondiciones de
esteEULA. Ental caso, usted debedest ruir todas las copias delPRODUCTO DE SOFTWARE ytodas sus partes componentes.
(g)Marcas regist radas – Este EULA nole concedeningún derecho conectado conninguna de las marcas regist radas deDSC odesus proveedores.
3. Todoslos derechos det ítulo ypropiedad intelectual eneste yrelat ivos aeste PRODUCTO DE SOFTWARE (incluyendo, pero nolimitándosea todaslas imágenes,
fotograf ías ytextos incorporados al PRODUCTO DE SOFTWARE), los materiales impresos queacompañan, y todaslas copiasdel PRODUCTO DE SOFTWARE, son
propiedad deDSCode sus proveedores. Usted nopuede copiar los materiales impresos que acompañan al PRODUCTO DE SOFTWARE. Todos los t ítulos yderechos
depropiedad intelectual eny relat ivos al contenido quepueden ser accedidos a t ravésdel usodel PRODUCTODE SOFTWARE sondepropiedad de surespect ivo propi-
etariode contenido ypuedenestar protegidos por derechosde autor u ot rost ratados y leyes depropiedad intelectual. EsteEULA noleconcede ningún derecho de
usar tal contenido. Todoslos derechosno expresamenteconcedidos por esteEULA estánreservados a DSCysus proveedores.
4. RESTRICCIONES DE EXPORTACIÓN – Usted secompromete ano exportaro reexportar el PRODUCTO DE SOFTWARE aningún país, persona oent idad sujetaa las
rest ricciones deexportaciónde Canadá.
5. ELECCIÓN DE LEY– EsteAcuerdo deAcuerdo deLicencia de Sof tware serigepor las leyes delaProvincia de Ontario, Canadá.
6. ARBITRAJE – Todas las disputas quesurjan conrelación a esteAcuerdo estarán determinadas por medio delarbit raje f inal yvinculante, deacuerdo conel Arbit -
rat ionAct , y las partes acuerdan someterse a ladecisión del árbit ro. El lugar delarbit raje será Toronto,Canadá, y el idioma delarbit raje seráel inglés.

GARANTÍA LIMITADA
(a)SIN GARANTÍA – DSC PROVEE EL SOFTWARE "TALCOMO ES",SIN GARANTÍA. DSCNO GARANTIZA QUE EL SOFTWARE SATISFARÁ SUS NECESIDADES O
QUE TAL OPERACIÓN DEL SOFTWARE SERÁ ININTERRUMPA O LIBREDE ERRORES.
(b)CAMBIOS EN EL ENTORNO OPERATIVO – DSC noseresponsabilizará deproblemas causados por cambios enlas característ icas operat ivas delHARDWARE, o de
problemas enlainteraccióndel PRODUCTO DE SOFTWARE conSOFTWARE que noseade DSCocon PRODUCTOS DE HARDWARE.
(c) LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD, CUOTA DE RIESGO DE LA GARANTÍA – EN CUALQUIER CASO,SI ALGUNA LEY IMPLICA GARANTÍAS O CONDICIONES
NO ESTABLECIDAS EN ESTE ACUERDO DE LICENCIA, TODA LA RESPONSABILIDAD DE DSCBAJO CUALQUIER DISPOSICIÓN DE ESTE ACUERDO DE LICENCIA SE
LIMITARÁA LA MAYOR CANTIDADYA PAGADA POR USTED PARA LICENCIAR EL PRODUCTO DE SOFTWAREY CINCODÓLARES CANADIENSES (CAD$5,00).
DEBIDOA QUE ALGUNAS JURISDICCIONESNO ACEPTAN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE LA RESPONSABILIDAD PARA DAÑOSCONSECUENTES O
INCIDENTALES,LAS LIMITACIONES CITADASPUEDEN NO APLICARSE A USTED.
(d)EXENCIÓN DE LAS GARANTÍAS – ESTA GARANTÍA CONTIENE LA GARANTÍA COMPLETA YES VÁLIDA, EN LUGARDE CUALQUIER OTRA GARANTÍA, YA
EXPRESA O IMPLÍCITA (INCLUYENDO TODASLAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE MERCANTIBILIDAD O APTITUD PARA UN PROPÓSITO DETERMINADO) YDE
TODASLAS OBLIGACIONES O RESPONSABILIDADES PORPARTE DE DSC. DSCNO CONCEDE OTRAS GARANTÍAS. DSCTAMPOCO ASUME NI AUTORIZA A
NINGUNA OTRA PERSONA QUE PRETENDA ACTUAR EN SU NOMBRE PARA MODIFICAR O CAMBIAR ESTA GARANTÍA NI PARA ASUMIRPARA ELLA NINGUNA
OTRA GARANTÍA O RESPONSABILIDAD RELATIVA A ESTEPRODUCTO DE SOFTWARE.
(e)REPARACIÓN EXCLUSIVA YLIMITACIÓN DE GARANTÍA – BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA DSCSERÁ RESPONSABLE DE CUALQUIER DAÑO ESPECIAL,
IMPREVISTO O CONSECUENTE O DAÑOS INDIRECTOS BASADOS EN INFRACCIÓN DE LA GARANTÍA, INFRACCIÓN DEL CONTRATO, NEGLIGENCIA,
RESPONSABILIDAD ESTRICTA O CUALQUIER OTRA TEORÍA LEGAL. TALES DAÑOSINCLUYEN, PERO NO SE LIMITAN,A PÉRDIDAS DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DEL
PRODUCTODE SOFTWARE O CUALQUIER EQUIPO ASOCIADO, COSTEDE CAPITAL, COSTE DE SUSTITUCIÓN O REEMPLAZO DE EQUIPO, INSTALACIONES O
SERVICIOS, DOWN TIME, TIEMPODEL COMPRADOR, REIVINDICACIONES DE TERCEROS, INCLUYENDO CLIENTES, YDAÑOS A LA PROPIEDAD. ADVERTENCIA: DSC
recomienda quesepruebe todo el sistema completamentedemodo regular. Sinembargo, apesar delas pruebasf recuentes, ydebido aellas, peronolimitado a
las mismas, intento criminalde forzarlo o interrupcióneléct rica, es posibleque esteProducto de Sof twarefalle conrelación al desempeño esperado.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE FCC
PRECAUCIÓN: Los cambios o las modificaciones que no estén expresamente aprobadas por DSC
pueden anular la autoridad del usuario para utilizar este equipo.
Esteequipo generay ut ilizaenergía de radiof recuenciaysi noseinstala yut iliza apropiadamente, enest ricta conformidadcon las inst rucciones del fabricante,
puedecausar interferenciaa la recepción deradio ydetelevisión. Se haprobado yencont rado conforme conlos límites deldisposit ivoClase B, de acuerdocon las
especif icacionesen laSubparte "B"dela Parte15 delas Reglas FCC, queestán diseñadas paraproporcionar protección razonable cont ratal interferenciaen
cualquier instalaciónresidencial. Noobstante, no haygarant ía deque noocurra interferenciaenuna instalaciónenpart icular. Si esteequipo provoca interferencia
a larecepción deradio odetelevisión, locual puededeterminarseal apagar y al encender el equipo, sele recomienda al usuario intentar corregir lainterferencia
tomandouna omás de las siguientes medidas:

- Reoriente laantena derecepción
- Reubique el cont rol dealarma conrespecto al receptor
- Muevael cont rolde alarmalejos del receptor
- Conecte el cont rol dealarma enunatoma decorriente diferente af in deque el cont rol dealarma yel receptor estén encircuitos diferentes.

Deser necesario, el usuariodebe consultar conel dist ribuidor ocon untécnico especializadoenradio/televisión para sugerencias adicionales. Puede queel siguiente
folletopreparado por laFCCsea út ilpara el usuario: “How toIdent ify andResolve Radio/Television InterferenceProblems” (Cómo ident if icar yresolver prob-
lemasdeinterferencia deradio/televisión). Este inst ruct ivoestádisponible por laOf icina deImpresión del Gobierno delos Estados Unidos, Washington D.C.
20402,número deart ículo 004- 000-00345- 4.
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Instruções de instalação do HSM2300/2204 v1.1

Módulos de alimentação/quatro saídas de alta corrente

O HSM2300 pode fornecer até 1 A de corrente adicional aos controladores de alarme
PowerSeries compatíveis. Esse módulo é compatível com painéis PowerSeries Neo
(HS2016,HS2032, HS2064 e HS2128) e PowerSeries Pro (HS3032, HS3128, e HS3248).
O HSM2204 pode fornecer até 1 A de corrente adicional e adicionar até quatro saídas
programáveis de alta corrente. Esta folha de instalação pode ser usada em conjunto com
o manual de instalação do equipamento DSC ao qual o HSM2300 ou HSM2204 está con-
ectado ou pelo qual é alimentado (por ex. controlador de alarme, fonte de alimentação,
etc.).
Geral
Este produto atende aos requisitos dos equipamentos de Classe II, Grau 2 conforme as nor-
mas EN50131-1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 de Tipo B e EN50131-6:2008 de Tipo
A.
Especificações
l Fonte de Alimentação de Tipo A conforme a norma EN50131-6.
l Faixa de temperatura: -10° C a 55° C (14 °F a 131 °F); para instalações aprovadas

pela UL/ULC: 0 °C a 49 °C (32 °F a 122 °F).
l Umidade relativa: 5% a 93% sem condensação.
l Especificações de entrada: UE: 220 V - 240 VCA, 50 Hz, 200 mA; Am. Norte:

120 V, 60 Hz, 500 mA. Somente uma placa deve ser alimentada por um trans-
formador.

Nota: Para instalações que usam o transformador montado dentro do gabinete, substitua o
fusível apenas pelo mesmo tipo (20 mm) com as especificações de 250 V / 315 mA.
l Transformador necessário, montado na mesma caixa e permanentemente conectado

(UE); para instalações da UL/ULC, use o adaptador encaixável modelo PTD1640U
(UL)/PTD1640(ULC) ou o modelo cabeado FTC3716.

Nota: Para instalações aprovadas pela UL/ULC, não conecte o transformador a um
receptáculo controlado por um comutador.
l Especificações secundárias do transformador: 16,5 VCA, 40 VA.
l Consumo de corrente da placa: 40 mA (condição ativada e desativada/condição de

alarme ou sem alarme).
l Dimensões da placa: 145 mm x 83 mm.
l Especificações da saída AUX: 10,8 VCC a 12,5 VCC.
l Fusível rearmável (PTC) usado na placa de circuito em vez de fusíveis substituíveis.
l Tensão de ondulação de saída: máx. de 600 mVp-p
l Não são necessários dispositivos de proteção de sobretensão nas saídas.
l Dispositivo de armazenamento: bateria recarregável de 12 VCC. Substitua a bateria

a cada 3 a 5 anos.
l Capacidade da bateria: 4 Ah, 7 Ah ou 14 Ah (2 x 7 Ah) no máx.
l Tempo em standby máximo de 24 h (ao usar a capacidade de bateria de 14 Ah e cor-

rente AUX limitada a até 500 mA). Consulte a Tabela 1.
l Tempo de recarga: até 85% em 24 horas (usar configuração de carga de corrente

elevada).
l Limite para a indicação de problema de bateria fraca: 11,5 VCC; nível de res-

tauração: 12,5 VCC.
l Limite para o problema de baixa tensão do Corbus (terminal VERMELHO): 9 VCC.
l Proteção contra descarga profunda da bateria (corte a 9,6 VCC).
Atenção:O painel de controle principal e a fonte de alimentação devem ser alimentados
pelo mesmo circuito de rede CA.
Nota:
l Para instalações em conformidade com a norma EN50131-6:2008, utilize apenas uma

bateria de 12 V / 7 Ah para 12 h do tempo em standby exigido (corrente de saída de
500 mA).O tempo de recarga de 80% é de 72 h. Verificação de perda da fonte de
alimentação primária (falha de CA), falha da bateria ou baixa tensão da bateria
(problema da bateria) com indicação fornecida no teclado.

l Para instalações em conformidade com a norma T014 (INCERT), utilize duas bater-
ias de 12 V / 7 Ah para 24 h do tempo em standby exigido (corrente de saída de
500 mA) e o invólucro do modelo Power UC1 (certificado pela INCERT). A corrente
da carga deve ser alta.

Descrições dos terminais

Figura 1 : Descrições dos terminais

Table: 1 Especificações

HSM2300/2204
consumode cor-
rente 40 mA

UL Resi
Burg ULC
Resi Burg

UL Com
Burg

UL Resi Fire
UL Home
Health Care
ULC Resi Fire
ULC Com Burg

ULC Fire Monitoring
EN50131 Grau
2/Classe II

Máx. Carga Cor-
rente Aux

1 A 1 A 0,5 A 0,5 A 0,5 A

Caixas com clas-
sificação
UL/ULC

PC500C
HSC3010C

CMC-1
PC4050CAR
HSC3010C
HSC3030CAR

PC5003C
HSC3010C

PC5003C (sempre que
usado com um trans-
formador cabeado em
um quadro elétrico)
PC4050CR (ver-
melho/transformador
montado no interior)
HSC3010CR

PC5003C Power
UC1 HSC3020C

Requisitos do
transformador

16,5 V, 40 VA (tipo plug-in), PTC1640U
(EUA) PTC1640CG (CAN)

FTC3716 (listadopela
cUL) 16,5 V/37 VA
(tipo cabeado, montado
dentro da caixa ou fora
usando uma caixa
elétrica)

16,5 V/4 0 VA
(tipo cabeado,
montado dentro
do gabinete)

Requisitos de
capacidade da
bateria

7 Ah 7 Ah
14 Ah (2 x 7 Ah
em paralelo)

14 Ah (2 x 7 Ah em
paralelo)

7 Ah

Tempo em
standby

4 horas 4 horas 24 horas 24 horas 12 horas

Tempo em
alarme

4 minutos 15 minutos

4 min (UL Incên-
dio Res) 5 min
(Assist Méd
Domiciliar e
ULC Incêndio
Res)

5 minutos (apenas
Transmissão de
Alarme)

N/A

Configuração de
corrente de
recarga

baixa (480
mA)

baixa (480
mA)

alta (700 mA) alta (700 mA)
baixa/alta
(480/700 mA)

CA - Supervisionado, o HSM2300/HSM2204 requer um transformador de 16,5 V/40 VA.
Conecte o primário do transformador a uma fonte CA não comutada (o consumo máximo
de corrente é de 0,5 A) e conecte o secundário do transformador (apenas nos EUA) a
esses terminais.
TAM-Usado para tamper do gabinete no qual o HSM2300/HSM2204 está instalado.
Conecte a um comutador normalmente fechado (NC) em TAM e BLK. Se o tamper não
for usado, conecte um pedaço de fio em TAM e BLK para remover a condição de prob-
lema. A proteção de tamper é necessária para instalações contra roubos comer-
ciais/residenciais com classificação UL/ULC.
AUX+ - Usado para fornecer alimentação para dispositivos. A consumo de corrente
máximo não pode exceder 1.000 mA. Conecte o terminal positivo dos dispositivos ali-
mentados à saída VAUX e o terminal negativo ao terminal BLK ou qualquer terminal
COM (01 a 04 para saída comutada ou BLK para saída não comutada).
Corbus - A conexão Corbus de 4 vias é usada pelo painel para se comunicar com o
módulo. Conecte os terminais RED, BLK, YEL e GRN aos terminais Corbus no controle
principal do HS2016, HS2032, HS2064, HS2128, HS3032, HS3128, e HS3248.
O1 a O4 (HSM2204) - Conecte o terminal positivo do dis-
positivo ao terminal AUX, e o terminal negativo ao terminal de
saída apropriado O1 a O4.
NOTA IMPORTANTE: A Saída O1 é supervisionada da mesma
maneira que a Saída da Campainha do painel de controle com-
patível. Se a O1 não for usada, se não for conectada carga con-
tínua, ou se a sirene for ligada, deve ser conectado um resistor de
1000 Ω, modelo DSCEOLR-1, para impedir a indicação de uma
condição de problema. Este diagrama é um exemplo de como con-
ectar vários dispositivos às saídas.

Figura 2 : dispositivos de

fiação

Nota: O HSM2204 não é adequado para notificação de alarme de incêndio.
Caixas
O HSM2300 ou HSM2204 são instalados nas caixas de metal listadas na tabela 1. Os
comutadores de proteção de tamper podem ser instalados em todas as caixas, incluindo a
proteção de abertura da porta e/ou remoção da posição de montagem. Fixe as portas
usando parafusos ou uma fechadura. Para instalações compatíveis com a EN50131-1 de

Grau 2, todos os orifícios na parte lateral das caixas devem ser tapados (selados) se não
forem instalados acessórios na caixa que usem esses orifícios de montagem.
Configuração da bateria
A configuração da corrente de carga da bateria no painel é usada para permitir carga de
alta corrente para a bateria. Normalmente, a corrente de carga da bateria pode ser de até
480 mA,mas quando essa opção é ativada, o módulo pode carregar a bateria com até
700 mA de corrente. A seção [982] [010], opções de 1 a 4, pode ativar/desativar a opção
de carga de alta corrente da bateria para os módulos de 1 a 4 do HSM2204, e a seção
[982][020], opções de 1 a 4, para o HSM2300.
LED de status
O HSM2300 e o HSM2204 são equipados com LEDs de status para indicar a condição
atual do módulo. Se o HSM2300/2204 estiver funcionando corretamente, o LED de status
piscará brevemente a cada 10 segundos. Quando houver uma condição de problema, o
LED de status exibirá uma série de flashes e depois ficará inativo durante 2 segundos. O
número de flashes entre os períodos inativos indica a condição do problema presente,
como indicado na Tabela 2.
Table: 2 Condições de problema
Número de flashes Condição de problema

1 Módulo não registrado

2 Problema de supervisão do painel

3 Baixa tensão no Corbus

4 Problema de bateria

5 Problema de CA

6 Problema de AUX

7 Problema na Saída 1 - apenas HSM2204

Registrar módulos
1. Entre na Programação do Instalador [*][8] [Código Instalador][*].
2. Entre na seção [902] para registrar o módulo. Os módulos podem ser registrados

automática ou manualmente. Em qualquer caso, o número de série do dispositivo é
usado como um identificador. Selecione uma das opções de registro descritas abaixo:

000 Registro Automático
Sempre que este modo é selecionado, o número total de módulos atualmente registrados é
exibido no teclado.
1. Depois de entrar na subseção [000], pressione a tecla [*] para começar o registro

automático de todos os novos módulos.
2. Os dispositivos são atribuídos ao próximo slot disponível.
001 Registro Manual
1. Depois de entrar na Programação do Instalador e na seção [902], entre na subseção

001. Depois, insira [003] para o HSM2204 ou a subseção [009] para o HSM2300.
2. Quando solicitado, digite o número de série do módulo, que se encontra na traseira

do dispositivo. Será emitido um sinal sonoro de erro se o número de série recebido
for inválido. Os módulos são registrados no próximo slot disponível do dispositivo.

3. Para cancelar o registro de um módulo, pressione [#].
Excluir módulos
1. Entre na Programação do Instalador [*][8] [Código Instalador][*].
2. Entre na seção [902], depois na subseção [109] para o HSM2300 e na subseção

[110] para o HSM2204.
3. Vá para o módulo específico que deseja excluir.
4. Pressione [*] para selecionar o módulo e, quando solicitado, pressione [*] de novo

para excluir.
Confirmar módulos
Para confirmar o registro de módulos individuais e para localizá-los fisicamente:
1. Depois de entrar na seção [903], vá para o tipo de módulo que deseja confirmar (109

para HSM2300 e 110 para HSM2204). Para visualizar todos os módulos, insira [000]
depois de entrar na seção [903].

2. Pressione [*] para selecionar o tipo de módulo e depois role para o módulo
específico que deseja confirmar.

3. Pressione [*] para entrar no modo de confirmação. O número de série do módulo e o
número do slot são exibidos no teclado, e os LEDs de status no dispositivo ficam pis-
cando. Isso continua até que o modo de confirmação para o dispositivo seja aban-
donado por meio da tecla [#].

Garantia Limitada
Em nenhum casoserá aDigital SecurityCont rols responsável por qualquer danodireto, indireto ouconsequencial, por perda delucros antecipados, perda detempo
ouqualquer out raperda incorrida pelocomprador em relação àcompra, instalação oufuncionamentodeste produto. Estagarant ia aplica- seapenas adefeitos de
peçasede fabrico, enãoadanos durante ot ransporte oupor manuseio, ouadanos decorrentes decausas fora docont role daDSC, comoraios, excesso detensão
elét rica, choquemecânico, danos causados pelaágua, oudanos resultantes deabusos, alterações ou aplicação incorreta doequipamento.
Estagarant ia aplica- seapenas aocomprador original, prevalecendoedevendo prevalecer em relação aqualquer out ragarant ia, expressa ouimplícita, ea todas as
out rasobrigações ou responsabilidadesda DSC.Esta garant ia contém a garant ia completa. A Digital SecurityCont rols não assumenenhuma responsabilidade nem
autorizaqualquer out ra pessoa quepretenda agir em seunome paramodif icar ou alteraresta garant ia, nem para assumir por elaqualquer out ra garant ia ou
responsabilidadereferente aeste produto. Em nenhum casoserá aDSC responsável por qualquer dano direto,indireto ou consequencial,por perdadelucros ante-
cipados,perda detempo ouqualquer out ra perdaincorrida pelo comprador em relação àcompra, instalação oufuncionamento desteproduto.
Not if icação: A Digital Security Cont rols recomenda queosistema inteiro sejacompletamente testado regularmente.Noentanto, mesmo com testes f re-
quentese devidoa, ent reout ros, violação criminosa ouinterrupçãoelét rica, é possível queesteproduto não funcione comoesperado.
IMPORTANTE - LEIA COM ATENÇÃO: O sof tware DSC,adquirido com ousem Produtos e Componentes, respeita leisde direitosde autor e écomprado com a
aceitação dos seguintes termos delicenciamento:
O Cont rato deLicença deUsuário Final(“EULA”) é um acordo legalent re oUsuário (empresa, indivíduo ouent idade que adquireo Sof twareou qualquer Hardware
relacionado) eaDigital Security Cont rols, umadivisão daTyco Safety Products CanadaLtd. (“DSC”), o fabricante dos sistemas de segurança integrados eopro-
gramadordo sof tware equaisquer produtos oucomponentes relacionados (“HARDWARE”) adquiridos pelo Usuário.No casode estar def inido queo sof tware do

produtoDSC (“PRODUTO SOFTWARE” ou“SOFTWARE”) dest ina- sea ser acompanhadodo HARDWARE, eseverif icar queNÃO estáincluído um novoHARDWARE,
oUsuário nãopoderá ut ilizar, copiar ou instalar oPRODUTO SOFTWARE. O PRODUTO DE SOFTWARE inclui osof tware paracomputador e poderáincluir mídias
associadas, materiais impressos edocumentaçãoelet rônica ou “on-line”. Qualquer sof tware fornecido com oPROGRAMA que estejaassociado aum cont rato de
licençade ut ilizador f inalem separado estálicenciado aV.Exa. nos termosdesse mesmocont rato de licença.
Aoinstalar, copiar, descarregar, armazenar, aceder, ouout ro, ut ilizando oPRODUTO SOFTWARE, oUsuário concorda incondicionalmente em respeitar os termos
desteEULA, mesmoque oEULA seja consideradocomo umamodif icaçãode quaisquer acordosou cont ratos prévios. SeoUsuário nãoconcordar com os termos
desteEULA aDSCnão irálicenciar oPRODUTO SOFTWARE aoUsuário, eo Usuárionão terádireito àsua ut ilização.

LICENÇA DO PRODUTO DE SOFTWARE
O PRODUTO DE SOFTWARE estáprotegido por legislação et ratados internacionaisdos direitos autorais , bem como por out ras legislações et ratados de pro-
priedadeinteletual. O PRODUTO DE SOFTWARE é licenciado, não vendido.
1. CONCESSÃO DA LICENÇA. Este CLUF,concede aV.Exa. os seguintes direitos:
(a) Instalação eUso doSof tware – Para cadalicença queo Usuárioadquire, apenas poderá ter umacópia instalada doPRODUTO SOFTWARE.
(b)Armazenamento/Uso em Rede – O PRODUTO DE SOFTWARE nãopode ser instalado, acessado, exibido, executado, compart ilhado ouut ilizado simultaneamente
em,ouapart ir de, diferentes computadores, incluindo umaestação de t rabalho, terminal ouout rodisposit ivo elet rônico (“Disposit ivo”).Em out raspalavras, seo
Usuáriotem váriasestações de t rabalho, terádeadquirir uma licença paracada estaçãode t rabalho ondeoSOFTWARE será ut ilizado.
(c)Cópia deSegurança – O usuário poderá fazer cópias desegurança do PRODUTO DO SOFTWARE, mas poderá ter apenas uma cópiapor cadalicença instalada
num determinadomomento. O Usuário poderá ut ilizar acópiade segurança somente paraf ins dearquivo. Salvoda formaexpressamente mencionada neste
EULA,oUsuário não poderáfazer cópias doPRODUTO DE SOFTWARE, incluindo dos materiais impressos que acompanham oSOFTWARE.
2. DESCRIÇÃO DE OUTROS DIREITOS E LIMITAÇÕES
(a)Limitações sobre Engenharia Reversa, DescompilaçãoeDesmontagem – oUsuário nãopoderá fazer engenharia reversa,descompilar oudesmontar o
PRODUTODE SOFTWARE excetoeapenas naextensão em queessa at ividade for expressamentepermit ida por leiaplicável, a despeito destalimitação. O Usuário
nãopoderá realizar alterações oumodif icações ao Sof twaresem aautorizaçãoescrita deum responsável daDSC. O Usuário nãopoderá remover quaisquer
avisosde propriedade, marcas ouet iquetas doProduto deSof tware. O Usuárioirá inst ituir medidas razoáveis paragarant ir aconformidadecom os termos e
condições desteEULA.
(b)Separação deComponentes – O Produto Sof tware é licenciado comoum produto único.As partesque oconst ituem nãopodem ser separadas para ut ilização
em maisdo queumaunidade de HARDWARE.
(c)PRODUTO ÚnicoINTEGRADO – SeoUsuário adquiriu esteSOFTWARE com HARDWARE, entãooPRODUTO DE SOFTWAREé licenciado com oHARDWARE como
um produto únicointegrado. Nesse caso, oPRODUTO DE SOFTWARE sópode ser ut ilizado com o HARDWARE, comodeterminadoneste EULA.
(d)Aluguel – O Usuário nãopode alugar, locar ou ceder oPRODUTO SOFTWARE. O Usuário não podedisponibilizá- loaout ros oucolocá- loem um servidor ousiteda
web.
(e)Transferênciado Produtode Sof tware – O Usuário podet ransferir todosseus direitos abrangidos por este EULA apenas comoparte deuma vendaou t rans-
ferênciapermanente doHARDWARE, desdeque oUsuário nãoretenha cópias, t ransf ira todoo PRODUTODE SOFTWARE (incluindo todoscomponentes, meiose
materiais impressos, quaisquer atualizações eeste EULA),desde queo dest inatárioaceite os termos desteEULA. SeoPRODUTO DE SOFTWAREfor umaatu-
alização, qualquert ransferência deveincluir todas as versões anteriores doPRODUTO DE SOFTWARE.
(f ) Término – Sem prejuízo de quaisquer out rosdireitos, a DSCpodesuspender este EULA se oUsuário falhar no cumprimentodos termos econdições deste
EULA.Seisso acontecer, oUsuário deverá dest ruir todasas cópiasdo PRODUTODE SOFTWARE etodosseus componentes.
(g)Marcas Regist radas – Este EULA nãoconcede ao Usuárioquaisquer direitos relat ivos a quaisquer marcasregist radas ou deserviço daDSC oudeseus fornece-
dores.
3. DIREITOS AUTORAIS – Todosos t ítulos edireitos depropriedade intelectual no eparao PRODUTODE SOFTWARE (incluindo, ent re out ros,quaisquer imagens,
fotograf ias etextos incorporados aoPRODUTO DE SOFTWARE), os materiais impressos queoacompanham ouquaisquer cópias doPRODUTO DE SOFTWARE, são
propriedadedaDSCou dos seus fornecedores.O Usuário não podecopiar os materiais impressos queacompanham oPRODUTO DE SOFTWARE. Todos os t ítulos e
direitosde propriedade intelectual noe paraoconteúdo que podeser acessado at ravésdo usodoPRODUTO DE SOFTWARE são propriedadedos respet ivos pro-
prietários doconteúdo epodem ser protegidos por direitosautorais aplicáveis ouout ras legislações et ratados depropriedade intelectual. EsteEULA nãoconfere
aoUsuário quaisquer direitos parausodesse conteúdo. A DSC eseus fornecedores reservam- setodos os direitos nãoexpressamente conferidos aoabrigo deste
EULA.
4. RESTRIÇÕES À EXPORTAÇÃO – O Usuárioconcorda que nãoexportará ou reexportaráoPRODUTO DE SOFTWARE paraqualquer país, pessoa ouent idade sujeitos
arest rições deexportação pelo Canadá.
5. LEGISLAÇÃO APLICÁVEL – Este Cont rato deLicença deSof tware éregido pelasleis daProvíncia de Ontário,Canadá.
6. ARBITRAGEM – Todos os conf litos quesurgirem relacionados aesteCont rato serão determinados por arbit ragem f inale vinculat ivadeacordo com aArbit -
rat ionAct (LeideArbit ragem), eas partes concordam em serem submet idas àdecisão arbit ral. O local designado paraa arbit ragem seráToronto, noCanadá, ea
línguada arbit ragem seráo inglês.

GARANTIA LIMITADA
(a)SEMGARANTIA – A DSCFORNECE O SOFTWARE “TALCOMO ESTÁ”, SEMGARANTIA. A DSC NÃO GARANTE QUE O SOFTWARE CUMPRIRÁSEUS REQUISITOS
OU QUE O FUNCIONAMENTO DO SOFTWARE SEJA ININTERRUPTO OU LIVRE DE ERROS.
(b)ALTERAÇÕES NO AMBIENTE OPERACIONAL – A DSCnão seresponsabiliza por problemas causados por alterações às característ icasoperacionais do
HARDWARE, oupor problemas na interação doPRODUTO DE SOFTWARE com PRODUTOS de SOFTWAREou HARDWARE quenãosejam produzidos pela DSC.
(c) LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE: A GARANTIA REFLETE A DISTRIBUIÇÃO DO RISCO – EMQUALQUER CASO, SE ALGUMESTATUTO IMPLICAR
GARANTIAS OU CONDIÇÕES NÃO MENCIONADAS NESTE CONTRATO DE LICENÇA, A RESPONSABILIDADE TOTAL DA DSCNÃO SERÁ SUPERIOR AO VALOR
EFETIVAMENTE PAGO PELO USUÁRIO PELA LICENÇA DESTE PRODUTODE SOFTWARE E CINCODÓLARES CANADENSES (CAD $5,00). COMO ALGUMAS
JURISDIÇÕES NÃO PERMITEM A EXCLUSÃO OU LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADEPARA DANOS CONSEQUENTES OU ACIDENTAIS, A LIMITAÇÃO
SUPRACITADA PODERÁ NÃO SE APLICAR AO USUÁRIO.
(d) I SENÇÃO DE RESPONSABILIDADE DE GARANTIAS – ESTA GARANTIA CONTÉMA GARANTIA COMPLETAE DEVERÁ PREVALECER SOBRE TODA E QUALQUER
GARANTIA, EXPRESSAOU IMPLÍCITA (INCLUINDO TODASAS GARANTIAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZAÇÃO OU ADAPTAÇÃO PARA UMDETERMINADO
FIM),E TODAS AS OUTRAS OBRIGAÇÕES OU RESPONSABILIDADES POR PARTEDA DSC.A DSC NÃO OFERECE QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS. A DSCNÃO
ASSUMENEM AUTORIZA QUALQUEROUTRA PESSOA A ATUAR EMSEU NOME PARA MODIFICAR OU ALTERARESTA GARANTIA, NEMA ASSUMIRPOR ELA (A
DSC)QUALQUER OUTRA GARANTIAOU RESPONSABILIDADERELACIONADA COMESTE PRODUTODE SOFTWARE.
(e)RECURSO EXCLUSIVO E LIMITAÇÃO DE GARANTIA – EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA SERÁ A DSCRESPONSABILIZADA PORQUAISQUER DANOS ESPECIAIS,
INCIDENTAIS, CONSEQUENTES OU INDIRETOS RESULTANTES DO NÃO CUMPRIMENTO DA GARANTIA, NÃO CUMPRIMENTO DO CONTRATO, NEGLIGÊNCIA,
RESPONSABILIDADEOBJETIVA, OU QUALQUEROUTRA DISPOSIÇÃO LEGAL. TAISDANOS INCLUEM, ENTRE OUTROS,A PERDA DE LUCROS, PERDA DO PRODUTO
DE SOFTWARE OU QUALQUER EQUIPAMENTO ASSOCIADO, CUSTO DE CAPITAL, CUSTOS COMEQUIPAMENTO DE SUBSTITUIÇÃO, INSTALAÇÕES OU SERVIÇOS,
TEMPOIMPRODUTIVO, TEMPO DE COMPRA, EXIGÊNCIAS DE TERCEIROS, INCLUINDO CLIENTES, E DANOS MATERIAIS. AVISO:a DSCrecomenda quetodo osis-
temaseja completamentetestado com regularidade. Contudo,apesar dos testesf requentes, edevidoa, ent reout ros, violação criminosa oufalha elét rica, épos-
sívelque estePRODUTO DE SOFTWARE nãofuncione como esperado.

DECLARAÇÃO CONFORMIDADE FCC
CUIDADO:Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pelo Digital Security Controls
podem anular sua permissão para usar este equipamento.
Esteequipamentogera eut iliza energia deradiof requência, ecasonão sejainstalado eut ilizado corretamente eseguindo est ritamenteas inst ruções dofab-
ricante,pode causar interferêncianarecepção de rádioede televisão. Elefoi completamentetestado ecumpre com os limites para um disposit ivode ClasseB de
acordocom as especif icaçõesda Subseção “B” daParte 15das Normasda FCC,que visam fornecer proteção razoável cont ra tais interferências em qualquer
instalação residencial. Noentanto, não hágarant ia dequenão haverá interferênciaem uma instalação em part icular. Se esteequipamentocausar interferência
prejudicial narecepção derádio outelevisão, oque podeser determinadoconectando edesconectando oequipamento, ousuário é encorajado acorrigir a inter-
ferênciaat ravés de umaoumais das seguintes medidas:

- Reorientar aantena receptora
- Deslocar ocont role doalarme em relação aoreceptor
- Afastar ocont role doalarme doreceptor
- Conectar ocont role doalarme em umatomada diferente de formaque ocont role doalarme eoreceptor estejam em circuitos diferentes.

Senecessário, ousuário deve consultar ovendedor ouum técnico detelevisão/rádio experiente para sugestões adicionais. O usuário podeacharde ut ilidade esta
brochurapreparada pela FCC:"How toIdent ify and ResolveRadio/Television InterferenceProblems" (Como ident if icar esolucionar problemas deinterferênciade
rádio/televisão).Esta brochura estádisponível no U.S.Government Print ing Of f ice, Washington D.C. 20402,Stock #004- 000-00345- 4.

Indústria do Canadá
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Certificação EN
TheModels HSM2204and HSM2300 Power supplies foram cert if icados por Telef icat ionconforme EN50131- 1:2006+A1:2009, EN50131- 6:2008, paraGrau 2, Classe
I I , TipoA sempreque instalado nacaixa PC5003C.
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